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“Dieses Produkt eignet sich nicht als Hauptheizgerat”

Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch Nichtbeachtung
der Gebrauchsanweisung entstehen.

Die Bedienungsanleitung muss beachtet werden. Weiterhin sind sémtliche, die Aufstellung und
den Betrieb von Kamindfen betreffenden nationalen Vorschriften und Normen, wie z. B. die
Bauordnung der einzelnen Bundeslander, die Feuerungsverordnung (FeuVO), DINV18160 Teil
1 und 2 flir Schornsteine, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 flir Schornsteinberechnung und EN
16510 fir Kamindfen, sowie ortliche Vorschriften zu beachten und zu erfllen.
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Die Modellreihe umfasst die folgenden Modelle:

Magna 3.0 plus
(UNI-1963 3.0 plus)
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Achtung! Hohe Temperaturgefahr!

Bitte beachten Sie, dass Kamindfen aufgrund ihrer Funktionsweise hohe
Temperaturen erreichen und auch nach dem Gebrauch Uber einen langeren
Zeitraum hinweg heil} bleiben.

Es ist zu jeder Zeit aulRerste Vorsicht geboten!

Kinder und Haustiere schiitzen:

Uberwachen Sie Kinder und Haushaltstiere stets, wenn eine Feuerstelle in
Gebrauch ist oder noch heif. Richten Sie eine Sicherheitszone um die
Feuerstelle ein, um versehentliche Verbrennungen oder Verletzungen zu
vermeiden.

Lassen Sie lhre Kinder und Haustiere nicht vor dem Kaminofen spielen!

Verbrennungen verhindern:

Beruhren Sie keine Oberflachen der Feuerstelle, einschliellich der Glasturen,
Metallrahmen und angrenzenden Bereiche, ohne geeignete
Schutzausrustung. Warten Sie, bis die Feuerstelle vollstandig abgekuhlt ist,
bevor Sie versuchen, sie zu reinigen oder zu beruhren.

Bitte halten Sie sich zu lhrer Sicherheit und zum Schutz lhrer Lieben an diese
Richtlinien.

GenielRen Sie die Warme und Atmosphare sicher!

Einleitung

Wir wunschen lhnen viel Freude an lhrem neuen Kaminofen. |hr Kaminofen ist
nach der EN 16510-1 mit Teil -2-1 gepruft.

Der Kaminofen erfullt die Anforderungen der BImSchV Stufe 2, EU-
Okodesign 2022 Richtlinie und die LRV Schweiz.

Von dem Kaminofen kdnnen Sie erwarten, dass er moglichst lange seinen
Zweck erfullt und so einfach wie moglich zu bedienen ist. Deshalb haben wir
eine Bitte an Sie — zu Ihrem eigenen Nutzen:

Legen Sie diese Bedienungsanleitung nicht ungelesen beiseite. An das

Aufstellen und an den Betrieb eines Kaminofens sind verschiedene
gesetzliche Auflagen gebunden, die in dieser Bedienungsanleitung
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erlautert werden. Nach dem Gerate-Sicherheitsgesetz ist der Erwerber
und Betreiber einer Feuerstatte verpflichtet, sich anhand dieser
Anleitung liber die Aufstellung und richtige Handhabung zu informieren.

Grundsatzlich sind alle nationalen, regionalen und ortlichen Gesetze,
Verordnungen und Vorschriften zu beachten. Erkundigen Sie sich
diesbeziiglich bitte unbedingt vor Aufstellung und Inbetriecbnahme bei
einem autorisierten Fachmann, wie zum Beispiel lhrem zustandigen
Schornsteinfegermeister. Er informiert Sie auch uber ortliche
Sonderbestimmungen, wie z. B. Verbrennungsverbote.

Nicht jeder Kaminofen kann an jeden Schornstein angeschlossen werden. lhr
Schornsteinfegermeister muss prufen, ob der Foérderdruck und der
Abgasmassenstrom des Schornsteines mit den Werten des gewunschten
Kaminofens Ubereinstimmen. Passen der Schornstein und der Kaminofen nicht
zusammen, kann es u. a. zu einer mangelhaften Verbrennung und zum
Verrul3en der Scheiben kommen.

Aullerdem pruft der Schornsteinfegermeister, ob bei der Aufstellung die
Bauvorschriften (Feuerungsverordnung) eingehalten wurden und ob die Grole
des Aufstellraumes der gewunschten KW-Leistung entspricht. Besonders ist
auf eine ausreichende Verbrennungsluftzufuhr zu achten — vor allem bei einer
besonders dichten Gebaudehulle, Wohnungsluftungsanlagen, etc.- um einen
storungsfreien Betrieb zu gewahrleisten.

Die bauaufsichtlichen Bestimmungen sind bei der Bedienung und dem
Schornsteinanschluss zwingend zu erfillen.

Sollten Sie den Kaminofen verkaufen, oder weitergeben, handigen Sie bitte
unbedingt auch diese Bedienungsanleitung aus.
Verwendungszweck

Der Kaminofen ist ein Raumheizer fiir feste Brennstoffe ohne
Warmwasseraufbereitung fiir den Zeitbrandbetrieb gem. EN 16510.

Er ist dazu gedacht, in der Ubergangszeit kurzfristig die Heizung zu ersetzen
und sie in der kalten Jahreszeit zu unterstutzen.

Wird der Kaminofen Uberwiegend als Alleinheizung benutzt, so fuhrt dies durch
Uberlastung zu Schaden an dem Gerét.

Das Produkt ist nicht fur den gewerblichen Gebrauch bestimmt.
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Jede nicht bestimmungsgemalle Verwendung, bzw. alle nicht in dieser
Gebrauchsanweisung beschriebenen Tatigkeiten am Kaminofen sind
unerlaubter Fehlgebrauch auf3erhalb der gesetzlichen Haftungsgrenzen des
Herstellers.

Anschluss an den Schornstein

Kamindfen der Bauart 1 durfen an einen mehrfach belegten Schornstein
angeschlossen werden, falls die Schornsteinabmessung nach DIN EN 13384
bzw. 13384-2 dies zulasst. Alle technischen Daten, die Sie oder Ihr
Schornsteinfegermeister bendtigen, kdnnen dem dieser Bedienungsanleitung
beigefuigten Anhang entnommen werden (,Technische Daten“-Tabelle auf der
letzten Seite).

Fur den Anschluss |hres Kaminofens an den Schornstein empfehlen wir die
Verwendung von ACCENTE Kaminofenrohren, passend zu Ihrem Modell:

Beschreibung Artikel Nummer
90" Winkel mit Reinigungstur UNI-2915A
90" Winkel ohne Reinigungstur UNI-2915B
250 mm gerade Abgasrohr UNI-2515
500 mm gerade Abgasrohr UNI-5015
1000 mm gerade Abgasrohr UNI-10015

Diese gewahrleisten eine optimale Passform und Funktion.

Sie konnen die passenden Kaminofenrohre direkt Uber den ACCENTE
Webshop (www.accentepro.de) oder bei einem autorisierten Handler
bestellen.

Das Rauchrohr muss uUber den Anschlussstutzen (oben oder ggf. an der
Ruckseite des Ofens) geschoben werden und mit ihm fest verbunden und gut
abgedichtet sein. Das Verbindungsstlick zwischen Kaminofen und Schornstein
muss den gleichen Querschnitt haben wie der Anschlussstutzen am Ofen.

Der Anschluss muss steigend auf dem kurzesten Weg in den Schornstein
erfolgen. Horizontale Verbindungsstlcke Uber 0,5 m muissen zum Schornstein
hin um 10 Grad ansteigen. Nicht thermisch geschutzte oder senkrecht
verlaufende Rauchrohre sollten nicht langer als einen Meter sein.

Das Rauchrohr darf nicht in den Schornsteinquerschnitt hineinragen. Wir
empfehlen deshalb eine doppelwandige Mauermuffe.
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Der Schornstein sollte ausreichend hoch sein (mindestens 5m). Der Mindest-
Forderdruck ist 12 Pa und der maximal zulassige Forderdruck 18 Pa. Falls der
Forderdruck zu hoch ist (der Abzug 18 Pa Ubersteigt), ist kann es sinnvoll sein
z. B. ein zusatzliches Ventil (Drosselklappe) einzubauen, um die Luftstromung
zu verringern. Derartige MalRnahmen sind unbedingt mit dem
Schornsteinfeger, oder einem autorisierten Fachmann abzustimmen. Sollte
der Forderdruck 18 Pa uUbersteigen, kann es zu Schaden am Gerat und
Schornstein kommen. Wir Ubernehmen in diesem Fall keine Garantie oder
Gewahrleistung.

Sollte der Kaminofen Uber den oberen Rauchrohranschluss an den Kamin
angeschlossen werden, ist ein Abstand von min. 40 cm vom Rauchrohr zu
brennbaren Materialien einzuhalten.

Fragen Sie vor der Installation des Anschlusses auf jeden Fall lhren
Schornsteinfegermeister. Er kontrolliert anschlieBend, ob der Anschluss
ordnungsgemaR ausgefuhrt wurde und die gesetzlichen Vorschriften
eingehalten worden sind.

Es darf nicht an einen Heizungsschornstein angeschlossen werden!

FuBRboden

e Der Kaminofen darf nicht auf einer brennbaren Unterlage, wie z. B.
Teppichboden oder Parkett, stehen. Er muss entweder gefliest sein oder
es muss eine Unterlage aus nicht brennbarem Material, z. B. eine Stahl- ,
Glas- oder Steinplatte verwendet werden. Die Unterlage muss
mindestens 50 cm vor der Feuerraumtur und 30 cm an beiden Seiten
abdecken.

e Prufen Sie vor dem Aufbau, ob die Tragfahigkeit des Untergrundes
ausreichend ist. Ggf. ist diese durch Verwendung einer Platte zur
Lastverteilung zu erhohen.

Der Schornsteinfegermeister kann nach den ortlichen Gegebenheiten andere
Anweisungen erteilen.

Brandschutz Allgemein

Bei der Aufstellung der Feuerstatte missen die geltenden Brandschutzregeln
der Feuerungsverordnung (FeuVO) unbedingt eingehalten werden. Den
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Anweisungen des Schornsteinfegermeisters ist Folge zu leisten. Das
Vorhandensein leicht entflammbarer und explosiver Substanzen im beheizten
Raum ist nicht zulassig. Die Entsorgung der Asche und die Reinigung des
Kaminofens darf nur an sicheren Orten erfolgen und erst wenn der Kaminofen
abgekuhlt ist und die Asche kalt ist. Reinigen Sie den Kaminofen nicht mit
einem Staubsauger!

Alle brennbaren Materialien im weiteren Umfeld, wie z. B. Dekostoffe, etc. sind
gegen Hitzeeinwirkung zu Schutzen.

Brandschutz im Strahlungsbereich

Die Mindestabstande zu brennbaren Materialien entnehmen Sie bitte dem
Anhang diese Bedienungsanleitung. Diese sind unbedingt einzuhalten. Die
Mindestabstande finden sich ebenfalls auf dem Gerateschild auf der Ruckseite
des Ofens.

Zum Schutz des Kaminofen vor einer Uberhitzung durch einen Hitzestau sind
bei der Installation Mindestabstande zu z. B. Wanden, oder sonstigen Hitze
reflektierenden Installationen am Aufstellort einzuhalten. Die entsprechenden
Hinweise finden Sie bitte im Anhang.

Bitte beachten Sie, dass die Schaden, die durch Nichtbeachtung der
Anweisungen des Herstellers entstehen, fallen nicht unter die Garantie.

Brandschutz auBerhalb des Strahlungsbereiches

Die Mindestabstande auferhalb des Strahlungsbereiches zu brennbaren
Bauteilen und Mobeln sind auf dem Gerateschild angegeben und darfen nicht
unterschritten werden.

Weitere wichtige Anweisungen fur Feuerschutz und
Sicherheitsbestimmungen

e Die Tur der Brennkammer ist immer fest zu schliel3en, selbst wenn der
Kaminofen nicht befeuert wird. Die Tur darf nur zur Brennstoffaufgabe
und Reinigung gedffnet werden.

e Esistverboten, den Kaminofen mit gedffneten Turen zu benutzen. Wenn
das Offnen beider Luftregler nicht fir eine ordnungsgemaRe
Verbrennung ausreicht, liegt wahrscheinlich ein Problem vor — siehe
hierzu ,Mogliche Storungen und Behebung® auf Seite 18.
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e Es ist untersagt, leicht brennbare Flussigkeiten zum Anziinden des
Kaminofens zu verwenden.

e Es ist nicht erlaubt, die Abluftrohre mittels Bodenaufbauten vertikal an
den Kamin anzuschlief3en.

e Das Vorhandensein leicht entflammbarer und explosiver Substanzen im
beheizten Raum ist nicht zulassig.

e Der Kaminofen wurde als Zusatzheizer zur ortlichen Beheizung von
Gebauden mit normaler Brandgefahr gebaut.

e Es ist verboten, brennbare Materialien und Gegenstande auf den
Kaminofen oder in dessen unmittelbare Nahe zu legen.

e Der Kaminofen darf nicht an einen Heizungsschornstein angeschlossen
werden.

e Die Entsorgung der Asche und die Reinigung des Kaminofens darf nur
an sicheren Ort erfolgen und erst wenn der Kaminofen abgekuhlt ist.
Achtung: Es konnen auch nach dem aulReren Auskuhlen des Kaminofen
noch Glutnester in der Asche vorhanden sein.

e Reinigen Sie lhren Kaminofen nicht mit einem konventionellen
Staubsauger, sondern nur mit einem speziellen Aschesauger.

e Loschen Sie den Kaminofen nie mit Wasser. Sie konnten den Ofen
beschadigen, oder sogar eine Dampfexplosion verursachen.

e Luftein- und -austrittsgitter sind so anzuordnen, dass sie nicht leicht
verschlie3bar sind.

e Tragen Sie beim Hantieren am Kaminofen immer hitzebestandige
Schutzhandschuhe oder benutzen Sie die mitgelieferte ,Kalte
Hand“. Im Betrieb werden die Oberflachen sehr heiB.

¢ Halten Sie beim Befeuern und wahrend der Abkiihlphase Kinder
und Haustiere fern! Es besteht eine hohe Verbrennungsgefahr.

Scheiben

Die Scheibe besteht aus keramischem Glas. Sie kann durch die normale
Verbrennungstemperatur des Kaminofens nicht beschadigt werden, wohl aber
durch mechanische Einflisse bei der Aufstellung oder beim Transport des
Kaminofens sowie bei dem Einlegen zu grof3er Stucke Brenngut in den
Feuerraum.

Mit gebrochener oder gerissener Scheibe darf der Kaminofen nicht betrieben
werden.

STAND 28.01.2026 10



Bitte beachten Sie, z. B. beim Einbau einer neuen Scheibe, dass die Keramik
Glasscheiben besonderes spannungsempfindlich sind und mit groRter Sorgfalt
und Feingefuhl eingebaut werden mussen.

Scheiben gehoren zu den Verschleifdteilen und unterliegen nicht der
Gewahrleistung!

VerruBen der Scheibe

Bei der Konstruktion der Kaminofen achten wir darauf, dass die Scheiben
weitgehend rulfrei bleiben. Ruly entsteht durch eine schlechte Verbrennung,
die mehrere Grunde haben kann: Der Forderdruck und der
Abgasmassenstrom des Schornsteines passen nicht zu dem Kaminofen, der
Kaminofen wird falsch bedient, z. B. die Sauerstoffzufuhr zu friih gedrosselt
oder es wird falsches Brennmaterial verwandt.

Festbrennstoffe erzeugen naturgemaly Ruld. Eine Verschmutzung der
Glasscheibe ist deshalb niemals vollig ausgeschlossen.

Auf diese Faktoren haben wir keinen Einfluss.
Deshalb geben wir keine Garantie auf rul3freie Scheiben.

Um die Scheiben moglichst ru¥frei zu halten, sollte das Scheitholz immer so
aufgelegt werden, dass die Schnittflachen nicht zur Glasscheibe zeigen.

Schamottsteine /Vermikulit-Platten/ Spezialkeramik

Die Feuerraume unserer Kaminofen sind mit Schamottsteinen, Vermikulit-
Platten oder einer besonders hitzeresistenten Keramik ausgekleidet. Diese
Platten speichern die Warme bzw. strahlen sie in den Feuerraum zuruck, um
die Verbrennungstemperatur Zu erhohen. Je hoher die
Verbrennungstemperatur ist, umso ruckstandsfreier sind die Abgase. Die
Platten sind leicht auszuwechseln. Sie kénnen durch die Uberhitzung und
mechanische Einfliisse beschadigt werden. Eine Uberhitzung liegt z. B. dann
vor, wenn Primar- und Sekundarluft bei einem stark ziehenden Schornstein
geoffnet werden und eine unkontrollierte Verbrennung entsteht. Unter
mechanische Einflisse fallen das Einwerfen von Holz in den Feuerraum oder
die Verwendung uberdimensionierter Holzstucke.
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Bitte prufen Sie vor der Inbetriebnahme unbedingt den korrekten Sitz und die
Vollstandigkeit der feuerfesten Platten im Brennraum. Ohne diese darf der
Kaminofen nicht betrieben werden.

Die feuerfesten Platten sind Verschleil3teile und nicht garantiepflichtiq.
Sie unterliegen je nach Beanspruchung ggf. einer starken Abnutzung.

Verkleidung / Natursteine

Bitte beachten Sie, dass, sofern vorhanden, die Granit- bzw. Sandsteinplatten
sowie die Seitenverkleidungen aus Naturmaterial bestehen. Aus diesem Grund
kann es vorkommen, dass sich naturell Quarz- oder Wasseradern durch das
Gestein ziehen oder dass es Verkrustungen aus anderen Materialien aufweist.

Diese Merkmale sind Teil der naturlichen Maserung und stellen keinen
Mangel dar!

Flachrost /| Gussmulde

Unsere Kaminofen besitzen entweder einen Flachrost, oder eine Gussmulde.
Der Rosteinsatz kann durch Holzstickchen, Asche usw. verstopfen. Saubern
Sie es bitte regelmaldig, damit es funktionsfahig bleibt.

Der Flachrost besteht ebenfalls aus Guss und kann durch die Verwendung
falschen Brennmaterials oder durch Uberhitzung wegen Falschbedienung
beschadigt werden.

Er ist ein Verschleif’teil und unterliegt nicht der Gewahrleistung.

Heizgasumleitung

Ein Kaminofen muss einen Mindestwirkungsgrad aufweisen, um die Prufung
zu bestehen. Um dieses zu erreichen, mussen die Heizgase in dem Kaminofen
umgelenkt werden, damit diese einen grol3en Teil ihrer Warme abgeben, bevor
sie in den Schornstein eintreten. Von der richtigen Lage der Heizgasumleitung
— die durch den Transport beeintrachtigt werden kann — ist die einwandfreie
Funktion des Kaminofens abhangig.
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= Bitte prufen Sie die korrekte Lage aller feuerberthrenden Teile vor der
Inbetriebnahme. Insbesondere auch die Lage der Umlenkplatte oben im
Brennraum — siehe hierzu den mitgelieferten Anhang.

Dichtungen

Die Dichtungen unserer Kaminofen bestehen nicht aus Asbest, sondern aus
Spezialglasfasern. Dieses Material unterliegt, je nach Gebrauch, einer
Abnutzung und die Dichtungen mussen von Zeit zu Zeit ersetzt werden.

Passende Dichtungen finden Sie bei Inrem Handler oder unsere Website.

Dichtungen sind Verschleif3teile und unterliegen nicht der Gewahrleistung.

Lackierung

Der Kaminofen ist mit einem speziellen Lack lackiert. Dieser Lack ist gegen
hohe Temperaturen bestandig, jedoch nicht rostbestandig und bietet keinen
Schutz gegen die Feuchtigkeit. Der Ofen ist fur einen Betrieb in trockenen, gut
gelufteten Raumen vorgesehen. In Wirtschaftsraumen, Nebengebauden, etc.
kann zu Rostbildung auf Grund von Feuchtigkeit oder Kondensation kommen.

Wenn der Kaminofen zum ersten Mal in Betrieb genommen wird, muss der
Lack Uber mehrere Stunden langsam und schonend mit einer geringen Menge
Brennmaterial aufgeheizt werden, bis die Nennwarmeleistung erreicht ist.
Innerhalb Nennwarme-Leistungsbereichs sollte der Abbrand ebenfalls Gber
mehrere Stunden erfolgen, damit der Lack vollstandig aushartet und seine
maximale Warmestabilitat erreicht.

Wahrend dieser Zeit darf man nichts auf den Kaminofen stellen, so dass die
Oberflache unbeeinflusst bleibt.

Der Geruch, der von dem Kaminofen ausgeht, wird durch das Trocknen des
Lackes verursacht und ist leider nicht vermeidbar. Daher unbedingt gut Luften.
Der Aushartungsprozess ist nach einigen Betriebsstunden abgeschlossen.

Sollte sich die Farbe des Lackes durch Uberhitzung oder falscher Wartung in
hellgrau verfarben, oder sollte die Lackschicht anderweitig beschadigt werden,
bzw. durch Feuchteeinwirkung Oberflachenrost bilden, erhalten Sie bei lhrem
Handler eine Spraydose in dem entsprechenden Farbton.

Der Lack kann, da es sich um eine matte Lackierung handelt, ohne Probleme
ausgebessert werden
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Griffe

Die Griffe von Kaminofen liegen in der Regel an der Vorderseite des Gerates
im unmittelbaren Strahlungsbereich. Daher werden sie auf dieselbe
Temperatur aufgeheizt wie die gesamte Vorderfront! Tragen Sie beim
Bedienen des Ofens immer hitzebestandige Handschuhe oder verwenden Sie
die mitgelieferte ,Kalte Hand".

Fach / Offnung unterhalb der Brennkammer

Je nach Konstruktionsweise verfiugen unsere Kaminofen uber eine
Offnung unterhalb der Brennkammer: Das Lagern von Holz und anderen
brennbaren Materialien in dieser Offnung Brennkammer ist aus
Feuerschutzgriinden nicht gestattet!

Turfeder

Ihr Kaminofen ist nach der EN 16510, gepruft worden. Er besitzt eine
selbstschlieRende (nicht selbstverriegelnde!) Tur. Das Selbstschlie3en der Tor
wird durch eine Feder bewirkt. Sollte die Feder im Laufe der Jahre einmal
nachlassen, so kann man diese tauschen. Ersatz erhalten Sie Uber lhren
Fachhandler.

Der Kaminofen ist ausschlieBlich fur den Betrieb mit geschlossener
Feuerraumtiir vorgesehen. Die Feder darf nicht entspannt werden,
ansonsten erlischt die Betriebserlaubnis fur den Kaminofen.

Offnen Sie die Tir lediglich zur Brennstoffaufgabe oder kurzfristig zur
Reinigung. Ansonsten kann die gedffnete Tur bei einer Mehrfachbelegung des
Schornsteins einen negativen Einfluss auf den Forderdruck der sonstigen
angeschlossenen Feuerstatten haben.

Es darf nicht an einen Heizungsschornstein angeschlossen werden!

Bedienelemente

Vor dem ersten Anheizen sollten Sie erst die Funktion der Bedienelemente
kennen lernen. Der Kaminofen ist mit Bedienelementen zur Feinluftregulierung
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ausgestattet. Die korrekten Einstellpositionen flr die einzelnen Regler
entnehmen Sie bitte aus dem beigeflugten Anhang der Bedienungsanleitung.

Einem Schieber an der Tur unten (Primarluft). Fir die Brennstoff bezogene
Zufuhr von Primarluft.

Einem Schieber fur die Sekundarluft oben an der Feuerraumtur (Sekundarluft).

Die Reglerpositionen wurden im Test unter Laborbedingungen ermittelt. In
Abhangigkeit lhres Schornsteins und des verwendeten Brennstoffes ist es
hilfreich, wenn Sie die optimale Position der Regler fur ihre Installation vor Ort
selbst herausfinden. Bitte beachten Sie im Folgenden die Reglerpositionen, die
Sie auf keinen Fall verwenden durfen, da ansonsten der Ofen geschadigt wird.

Primarluftzufuhr

Die Primarluft tritt durch den Aschekasten von unten durch den Rost in den
Feuerraum ein. Durch die Verstellmoglichkeit der OffnungsgrofRe des
Primarluft-Eintrittes kann die Primarluft genau dosiert werden.

Die Primarluft wird bei der Verbrennung von Holz nicht bendtigt. Holz verbrennt
von oben, wie man es z. B. bei einem Lagerfeuer sieht. Die Primarluft wird
lediglich zum schnelleren Anheizen und Anfeuern bendotigt.

Bei einem stark ziehenden Schornstein empfiehlt es sich, die Primarluft ggf.
komplett zu schliel3en, damit nicht zu viel Primarluft angesaugt werden kann.
Auf jeden Fall ist darauf zu achten, dass der Aschekasten nicht zu voll ist und
regelmaldig geleert wird, damit die Primarluft ungehindert eintreten kann.

Sekundarluftzufuhr

Durch den Sekundarluftschieber tritt die Verbrennungsluft oberhalb des Feuers
in den Feuerraum ein. Die Sekundarluft versorgt das Feuer mit dem ndétigen
Sauerstoff zur Verbrennung und ist Voraussetzung, um die in den Abgasen
enthaltenen festen und flichtigen Bestandteile zu verbrennen.

Der Sekundarluftschieber darf nicht geschlossen werden. Oft wird, entgegen
der Bedienungsanleitung, kurz nach dem Anheizen der Sekundarluftschieber
geschlossen, um Brennstoff zu sparen. Durch die mangelhafte
Sauerstoffzufuhr entsteht ein Schwelbrand, und die Scheiben verruf3en. Es
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entsteht eine hohe Schadstoffemission, die zu einem Schornsteinbrand flihren
kann. Ein Schaden durch solche Fehlbedienung wird weder durch eine
Garantie, noch durch eine Versicherung gedeckt.

Erstes Anheizen

Verwenden Sie weder fiir den Betrieb noch zum Anziinden fllussige
Brennstoffe, wie Benzin, Spiritus etc.!

Uberzeugen Sie sich vor dem ersten Anheizen, dass die Heizgasumleitung
richtig eingelegt ist und der Aschekasten leer und eingeschoben ist. Sie sollten
vor der Inbetriebnahme ggf. samtliche Aufkleber entfernen.

Der Lack hartet erst nach einigen Betriebsstunden endgultig aus. Es ist
unvermeidlich, dass in den ersten Betriebsstunden eine Geruchsbelastigung
durch das Ausharten des Lackes entstehen kann. Hierzu sehen Sie bitte auch
Lackierung.

Die Feuerstatte wird mit Anzundwdurfeln und ein wenig Kleinholz in Betrieb
genommen (siehe: Anfeuern des Kaminofens von oben). Vermeiden Sie
zum Schutze der Umwelt die Verwendung von Zeitungspapier! Wenn das
Kleinholz angebrannt ist, kdbnnen zwei bis drei Holzscheite (max. Menge
gemal} mitgeliefertem Anhang) nachgelegt werden. Die Temperatur des
Ofens darf wahrend des ersten Anheizens nur langsam durch mehrfaches
Nachlegen von Brennmaterial erhoht werden, bis die max. zulassige
Heizleistung erreicht ist.

Sollte beim ersten Anheizen die max. Heizleistung nicht erreicht werden,
fuhrt dies zu einer verlangerten Aushartungszeit der Lackoberflache und
einer damit verbundenen langerfristigen Geruchsbelastigung.

Bitte unbedingt gut liften!

Wahrend des Aushartens der Farbe bitte die Farbe nicht berUhren oder etwas
darauf abstellen, um Schaden zu vermeiden.
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Anfeuern des Kaminofens von oben

FUr das Anfeuern des Kaminofens nur zulassige Anzundhilfen nach EN 1860-
3 verwenden.

Zum Anfeuern die angegebene Brennstoffmenge (Scheitholz) gemaly den
Vorgaben im Technischen Datenblatt (mitgelieferter Anhang) im Brennraum
anordnen. Darauf etwas dunnes Anfeuerholz stapeln, sowie eine geeignete
Anzundhilfe (Anzundwolle, Anzundholz, etc.) und die Primar- sowie
Sekundarluftzufuhr ganz 6ffnen.

Die Anzindhilfe mit Hilfe eines langen Zindholzes oder einem Stabfeuerzeug
entzinden. Das Anzinden von oben minimiert die Rauchbildung in der
Anzindphase und unterstitzt somit eine mdglichst schadstoffarme
Verbrennung.

Sobald der Brennstoff Feuer gefangen hat die Primarluftzufuhr reduzieren,
sodass sie bei voller Flamme geschlossen ist.

I ————
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Normalbetrieb

Sobald der Lack ausgehartet ist, kdnnen Sie Ihren Kaminofen in Normalbetrieb
nehmen.

Achten Sie bitte darauf, dass er nicht als Alleinheizung gedacht ist.

Die Einstellungen des Primar- und Sekundarluftreglers finden Sie auf der Seite
14 sowie im mitgelieferten Anhang dieser Anleitung.

Bitte nur die Brennstoffmenge auflegen, die bendtigt wird um die maximale
zuldssige Heizleistung zu erreichen. Das Uberschreiten der maximal
zulassigen Brennstoffmasse kann zu Uberhitzung und Schaden am Geréat
fuhren die nicht unter Gewahrleistung fallen!

Die korrekte Brennstoffmenge und Art finden Sie bitte im Anhang dieser
Bedienungsanleitung.

Um die Primarluftzufuhr zu gewahrleisten und eventuellen Schaden am
Flachrost vorzubeugen, muss der Aschekasten regelmaldig geleert werden.

Der Aschekasten ist im Normalbetrieb immer unbedingt geschlossen zu
halten. Ansonsten kommt es zu einer unkontrollierten Verbrennung und
Schaden am Kaminofen.

Wie ein Schornstein, muss auch ein Kaminofen mindestens einmal im Jahr
gereinigt werden. Entfernen Sie bitte eventuelle Ruckstande von der
Heizgasumleitung, aus den Heizgaszlgen und aus dem Anschlussrohr zum
Schornstein. Lassen Sie den Kaminofen 1mal im Jahr von einem Fachmann
uberprifen. Die Auskunfte Uber das entsprechende Reinigungsintervall gibt
Ihnen ansonsten auch Ihr Schornsteinfeger.

Heizen in der Ubergangszeit

In der Ubergangszeit, d.h. bei hdheren AuRentemperaturen, kann es zu
Storungen des Schornsteinzuges kommen, so dass die Heizgase nicht
vollstandig abgezogen werden. Die Feuerstatte ist dann mit geringeren
Brennstoffmengen zu beflllen und bei grolerer Stellung des
Primarluftschiebers/- Reglers so zu betreiben, dass der vorhandene Brennstoff
schneller (mit Flammenentwicklung) abbrennt und dadurch der
Schornsteinzug stabilisiert wird. Zur Vermeidung von Widerstanden im Glutbett
sollte die Asche Ofter vorsichtig abgeruttelt werden. Sollte sich der

STAND 28.01.2026 18



Schornsteinzug nach einer kurzen Probephase nicht stabilisieren, sollten Sie
auf den Betrieb des Ofens verzichten. Gleiches gilt bei starkem Wind. Es
konnen Rauchgase durch den Schornstein zurtck in den Ofen gedrickt
werden und evtl. austreten!

Brennstoffe

Bitte nur die Brennstoffmenge auflegen, die bendtigt wird um die max.
zulassige Heizleistung zu erreichen. Die korrekte Brennstoffmenge und -art
finden Sie bitte im mitgelieferten Anhang dieser Bedienungsanleitung.

Scheitholz, das unter einem offenen Schutzdach gelagert wurde, hat in der
Regel bei guter Belluftung nach ca. zwei Jahren einen Feuchtigkeitsgehalt von
10-15 %, dann ist es am besten zur Verbrennung geeignet. Wir empfehlen
Ihnen, Holz zu verwenden, welches bestmoglich getrocknet ist. Geeignete
Messgerate erhalten Sie im Fachhandel.

Wir empfehlen ausdricklich die ausschlielliche Verwendung von Laubholz
(Hartholz), wie z. B. Buche, Eiche, Ahorn oder Birke. Nadelholz wie Fichte,
Tanne oder Kiefer sollte nicht verwendet werden, da es aufgrund seines hohen
Harz- und Teergehalts zu verstarkter Verschmutzung, hoherem Funkenflug,
schnellerem Verschlei® der Brennraumauskleidung sowie zu Ablagerungen im
Schornstein fuhren kann. Dies kann im Extremfall Schornsteinbrande
begunstigen.

Das frisch geschlagene Holz hat einen geringen Heizwert, da es zu feucht ist
und deshalb schlecht brennt — es setzt sehr viele Rauchgase frei und
verschmutzt zusatzlich die Umgebung. Dies fuhrt zu einer verkurzten
Lebensdauer des Kaminofens sowie des Kamins und kann zu
Schornsteinbranden fluhren. Der erhdhte Kondensat- und Teergehalt in den
Abgasen fuhrt zu Verstopfungen der Abgasrohre und des Kamins, sowie zu
deutlichen Verunreinigungen der Glasscheibe. Wenn Sie diese verwenden,
fallt die Warmeabgabe des Kaminofens unter 50% des Nennwertes und der
Brennstoffverbrauch verdoppelt sich.

Fur den Betrieb mit Kohleprodukten (falls zugelassen!) ist es notwendig eine
ausreichende ,Grundglut’ mit Hilfe von Holz her zu stellen. Feuern Sie hierfur
den Kaminofen mit Kleinholz an und stellen Sie mit Hilfe von etwas groReren
Holzstlicken in der Folge die Grundglut her. Sobald keine Flamme mehr
sichtbar ist, kann der Ofen mit der im Anhang angegebenen Menge an Kohle
beflllt werden.
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Die folgenden Brennstoffe diurfen keinesfalls verwendet werden: brennbare
Flussigkeiten, nasses oder geteertes Holz, Hobelspane, Staubkohle, Papier
und Karton, Polymere, behandeltes oder lackiertes Holz, Spanplattenreste,
Tannenzapfen, Rindenabfalle, Pellets, sowie generell Abfalle jeglicher Art.

Brennstoffaufgabe

Bitte nur die Brennstoffmenge auflegen, die bendtigt wird, um die maximale
zulassige Heizleistung zu erreichen!

) Das Uberschreiten der maximal zuldssigen Brennstoffmasse kann zu
Uberhitzung und Schaden am Gerat fuhren die nicht unter Gewahrleistung
fallen!

Die korrekte Brennstoffmenge und Art finden Sie bitte im Anhang dieser
Bedienungsanleitung.

Neben der Verwendung zugelassener Brennstoffe und richtigen Brennstoff-
Aufgabemengen, spielt die Brennstoffaufgabe eine wichtige Rolle fur die
Qualitat des Abbrandes. Bitte beherzigen Sie daher folgende Regeln:

e SchlieRen Sie vor dem Offnen der Feuerraumtir alle Luftregler.

e Offnen Sie die Tur langsam, zuerst einen Spalt und nach ein paar
Sekunden ganz. Wenn die Tur ruckartig geoffnet wird, zieht der
aufgebaute Unterdruck den Qualm aus dem Ofen.

e Das Nachlegen sollte nur auf die Grundglut der bereits abgebrannten
Brennstoffmasse erfolgen, wenn keine Flammen mehr sichtbar sind.

e Der Brennstoff sollte nur einlagig aufgelegt werden.

e Legen Sie Scheitholz nach Mdglichkeit nicht mit der Schnittflache in
Richtung der Scheibe auf (Sauberkeit der Scheibe).

e Sind Briketts als Brennstoff zugelassen, sollten diese nach Moglichkeit
flachig angeordnet werden, mit ca. 5 mm — 10 mm Abstand zueinander.

e Legen Sie den Brennstoff ein und schlieBen Sie umgehend die
Feuerraumtir. Dann 6ffnen Sie die Luftregler voll. Sobald der Brennstoff
gut entflammt ist, bringen Sie die Luftregler wieder in die im Anhang
aufgefuhrte Position, je nach verwendetem Brennstoff.
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Belluftungsanforderungen / Raumluftabsaugende Anlagen
(z. B. Waschetrockner, Dunstabzugshauben, etc.)

Raumluftabhangige Feuerstatten durfen in Raumen, Wohnungen oder
Nutzungseinheiten vergleichbarer Grolie an gemeinsamen Abgasanlagen nur
angeschlossen werden, wenn durch raumluftabsaugende Anlagen auch in
anderen Raumen, Wohnungen oder Nutzungseinheiten vergleichbarer Grole
der ordnungsgemalle Betrieb aller Feuerstatten nicht beeintrachtigt wird.
Andernfalls besteht Erstickungsgefahr.

Die Versorgung mit zusatzlicher Frischluft ist gewahrleistet, wenn der
Aufstellraum Uber mindestens eine Tur oder Uber ein zu offnendes Fenster ins
Freie verfugt, und einen Rauminhalt von mindestens 4,0 m® pro kW
Nennwarmleistung pro Stunde aufweist. Oder in Raumen, die mit anderen
derartigen Raumen mittelbar oder unmittelbar im Verbrennungsluftverbund
stehen. Zum Verbrennungsluftverbund gehéren nur Raume in derselben
Wohnung oder Nutzeinheit (FeuVO). Wenn noch weitere Kamindfen in
demselben Raum betrieben werden, ist es notwendig fur jeden weiteren
Kaminofen zusatzliche Verbrennungsluft zu zufihren.

In  kleineren  Aufstellrdumen oder in z  B. aufgrund von
Energiesparmallnahmen besonders abgedichteten Raumen, kann das
Zugverhalten des Kaminofens beeintrachtigt sein. In diesem Fall ist fur eine
zusatzliche Frischluftzufuhr z. B. durch den Einbau einer Luftklappe in der
Nahe des Kaminofens, oder durch Verlegung einer Verbrennungsluftleitung
nach auf’en zu sorgen.

Ferner muss sichergestellt werden, dass diese Zuluft-Einrichtungen im Betrieb
geoffnet sind. Luftein- und -austrittsgitter mussen so im Raum angeordnet sein,
dass sie nicht leicht verschlieRbar sind.

Ein Abzugsventilator fur die Raumluft (Abzugshaube, Trockenapparat,
Waschetrockner, usw.), der gleichzeitig mit dem Kaminofen eingeschaltet ist,
fuhrt zu Anderungen im Abluftzug und folglich zu schlechteren
Verbrennungsbedingungen im Kaminofen. In diesem Fall ist es unbedingt
notwendig zusatzliche Verbrennungsluft zuzufihren. Andernfalls besteht
Erstickungsgefahr durch das Eindringen von Rauchgas in den Wohnraum.

Raumluftabhangige Feuerstatten, die an Abgasanlagen anzuschlieen sind,
durfen in Raumen, Wohnungen oder Nutzungseinheiten vergleichbarer Grolde,
aus denen Luft abgesaugt wird, nur aufgestellt werden, wenn:
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e Ein gleichzeitiger Betrieb der Feuerstatten und der Iuftabsaugenden
Anlagen durch Sicherheitseinrichtungen verhindert wird.

e Die Abgasabfuhrung durch besondere Sicherheitseinrichtungen
uberwacht wird.

e Durch die Bauart oder die Bemessung der Anlagen sichergestellt ist,
dass kein gefahrlicher Unterdruck entstehen kann.

Lassen Sie eine derartige Installation auf mogliche Wechselwirkung mit
lhrem Kaminofen vor der Inbetriebnahme unbedingt von |hrem
Schornsteinfegermeister, bzw. einem autorisierten Fachmann prufen und
sich die ordnungsgemaRe Aufstellung bestatigen.

Mogliche Storungen und Behebung

Ihr Kaminofen wurde von der Prufstelle bei immer gleichem Forderdruck des
Schornsteines gepruft. In der Praxis schwankt der Forderdruck, z. B. bei
hoherer Aulientemperatur oder starkem Wind.

Wenn lhr Kaminofen nicht zufriedenstellend funktioniert, schauen Sie bitte
zuerst in der folgenden Tabelle nach. Die meisten Probleme resultieren aus
falscher Bedienung des Ofens und konnen vom Benutzer leicht behoben
werden. Falls Sie in der Tabelle keine Losung fur Ihr Problem finden, wenden
Sie sich bitte an Ihrem Handler.

Art der Storung Mogliche Ursache Behebung
Geruchsbildung: Trocknung des verwendeten | Den Ofen gemaf der
Ofenlacks. Verdampfung von | Bedienungsanleitung (siehe
Olresten. hierzu  Lackierung) mehrere
Stunden  in Kleineinstellung
betreiben. Danach auf
Nennwertleistung fur mehrere
Stunden heizen.
Der Kaminofen | 1) Umlenkplatte verrutscht | 1) Position der Umlenkplatte
raucht wahrend Transport oder korrigieren  (siehe  hierzu
(fehlender Zug): Reinigung mitgelieferten Anhang)
2) Der Schornsteinzug ist| 2) Der Schornsteinzug muss
nicht ausreichend mind. 12 Pa Dbetragen.
3) Zu langes [/ undichtes Kontrollieren Sie Ilhren
Abgasrohr Schornstein  (Verbindungen,
4) Verschlissene Tur-, Glass- Reinigungsverschlisse) und
oder Kaminofen auf Dichtigkeit. Bei
Aschekastendichtungen Mehrfachbelegung: die Tlren
anderer an diesen
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5) Verwendung
feuchtem Holz

6) Andere
raumluftabhangige Gerate
im Aufstellraum

von ZU

3)

Schornstein
angeschlossenen
Feuerstatten mussen dicht
geschlossen sein. In der
Ubergangszeit (bei héheren
Aulentemperaturen) und bei
starkem Wind kann der
Schornsteinzug instabil sein
(siehe hierzu Heizen in der
Ubergangszeit)

Die gesamten Abgasrohre
mussen feuerfest gedammt
und abgedichtet sein.
Kontrollieren Sie
Dichtungen. Bei
erneuern.

Nur genugend getrocknetes
Holz verwenden (siehe hierzu
Brennstoffe).

Bei Nutzung von mehreren
raumluftabhangigen Geraten
kann es zu Schwankungen
der Abzugsluft kommen
(siehe hierzu
Belliftungsanforderungen/
raumluftabsaugende
Anlagen).

die
Bedarf

Der Raum wird nicht
warm:

1) Schlechte Qualitat des
Brennmaterials.
Die zugefuhrte Luft
unzureichend.
Raum zu grol3 / falsche
Abmessungen des

Kaminofens.

2) ist

3)

2)

3)

Verwenden Sie bitte nur
hochqualitative  Brennstoffe
und gut getrocknetes Holz.
Stellen Sie alle
Luftzufuhrregler in richtige
Position gemaf
mitgeliefertem Anhang.
Uberpriifen Sie den
Schornsteinzug und  ob
genugend Frischluft fur den
Ofen gewahrleistet ist. Leeren
Sie den Aschekasten
regelmafig.

Der Kaminofen sollte mehr
Nennleistung haben / der
Aufstellraum ist zu grold far
diesen Kaminofen.

Die Glasscheibe
wird schwarz:

Brennstoff brennt nicht
richtig, bzw. es entsteht ein
Schwelbrand.

Der Ofen wurde falsch
bedient (z. B.

Stellen Sie
Luftzufuhrregler
richtige  Position
mitgeliefertem
Uberpriifen

alle

auf  die
gemaf
Anhang.

Sie den
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Sauerstoffzufuhr zu frah Schornsteinzug und ob genug
gedrosselt, um Brennstoff Frischluft fuar den Ofen
zu sparen) oder falsch gewahrleistet ist.

befullt. 2) Nach BDA bedienen, legen

Brennmaterial nicht direkt an
die Scheibe. Um die Scheiben
modglichst rulfrei zu halten,
sollte das Scheitholz immer
so aufgelegt werden, dass die
Schnittflachen  nicht  zur
Glasscheibe zeigen.

Keine Abfalle verbrennen!
Der Ofen gibt zu viel | Es wird zu viel Luft zugefuhrt. | SchlieRen Sie die Tur immer
Warme ab: vollstandig, kontrollieren Sie die
Dichtungen und Schornsteinzug.
Falls der Schornstein zu stark
zieht, muss eine Drosselklappe
eingebaut werden.

Das Feuerrost /| Der Kaminofen wurde | Verwenden Sie nur die
Feuerraumsicherung | mehrfach und wiederholt | zugelassenen Brennstoffe und
ist beschadigt oder | Uberlastet oder die | beachten Sie die Aufgabemengen
es hat sich Schlacke | Mindestabstande gemald | und Brennstoffaufgabeintervalle
gebildet. mitgeliefertem Anhang | nach  mitgeliefertem  Anhang.
Der Stahlkorper ist | wurden nicht eingehalten. Stellen Sie die Luftzufuhr richtig
deformiert: ein. Die Ersatzteile bekommen Sie
bei Ihrem Handler.

Bitte  beachten  Sie, dass
Uberhitzungsschaden von der
Gewahrleistung ausgeschlossen
sind.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, Anderungen an der
Konstruktion vorzunehmen, ohne die technischen Eigenschaften und die
Leistungsqualititen des Kaminofens einzuschrinken. Fiir Anderungen,
die der Anwender am Kaminofen vornimmt, ist der Hersteller nicht
verantwortlich. Die Garantie/Gewahrleistung von Seiten des Herstellers
erlischt im Fall von Anderungen am Gerét durch den Kunden.

Verhalten bei Schornsteinbrand

Beim Befeuern des Kaminofens lagern sich im Kaminofen, sowie im
Verbindungsstlck und Schornstein brennbare Rickstande ab. Dies wird noch
mehr begunstigt durch nasses und/oder behandeltes Holz, oder bei
Verwendung nicht zulassiger Brennstoffe. Auch der nicht erlaubte
Schwellbetrieb und die Uberlastung tragen zu einer erheblichen

STAND 28.01.2026 24



Verunreinigung des Kaminofens, Verbindungsstick und Schornsteins bei. In
seltenen Fallen kann es aufgrund von nicht regelmafRig durchgefuhrter
Reinigung von Kaminofen, Schornstein und Verbindungsstick zu einer
Entzindung der Ruckstande kommen. Dies kann zu einem Schornsteinbrand
fUhren.

Folgende Anweisungen sind im Falle eines Kamin-/Schornsteinbrandes
zu befolgen:

e Schliel3en Sie die Verbrennungsluftsteuerung!

¢ Rufen Sie die Feuerwehr vor Ort!

e Versuchen Sie nicht, selbst das Feuer mit Wasser zu l|oschen!
(Dampfexplosionsgefahr!)

e Alle leicht entflammbaren Materialien mussen aus mittelbarer Nahe des
Kamins entfernt werden!

e Bevor der Kaminofen wieder in Betrieb genommen wird, ist es notwendig,
den Kamin durch eine autorisierte Fachkraft (Schornsteinfegermeister)
auf mogliche Schaden prufen zu lassen.

e Ebenso sollte der Schornsteinfegermeister die Ursache fur den
Schornsteinbrand ermitteln und diese beheben bzw. abstellen.

Wenn der Kaminofen uber die Heizleistungsgrenze oder uber einen
langeren Zeitraum hinaus uberlastet wird, oder falls Brennmaterialien
verwendet werden, die nicht vom Hersteller empfohlen sind, konnen wir
keine zuverlassige Funktion des Kaminofens garantieren und die
Gewahrleistung erlischt.

Bitte fUhren Sie regelmaRig, mindestens jahrlich vor der Heizsaison, mit Hilfe
eines Spezialisten eine vollstandige Prufung des Kaminofens und dessen
Funktion durch. Tauschen Sie beschadigte Teile nur mit Ersatzteilen aus, die
vom Hersteller hergestellt und geliefert wurden.

Reinigung

Die richtige Wartung und Reinigung des Kaminofens garantierten dessen
zuverlassige Funktion und dessen gutes Aussehen.

Es wird empfohlen die Asche aus der Brennkammer am besten nach jedem
Brennvorgang zu entfernen. Dadurch hat die Brennraumkeramik wahrend des
nachsten Verbrennungsvorgangs genugend Platz sich auszudehnen, und das
Schadenrisiko wird verringert.
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Die Abgasrohre und der Innenraum des Kaminofens mussen mindestens
einmal jahrlich gereinigt werden. Insbesondere die Rauchgasumlenkplatten
oben in der Brennkammer mussen einmal im Jahr entfernt, und mit einem
harten Besen, oder ahnlichem beidseitig gereinigt werden.

Sollte Ihr Kaminofen mit einem zusatzlichen Rauchrohr, bzw. Turbulator,
ausgestattet sein, ist dieser ebenfalls mindestens 1-mal jahrlich zu
demontieren und die Komponenten zu reinigen. Hierzu siehe ggf. weitere
Informationen im technischen Anhang.

Informieren Sie sich uUber evtl. zusatzlich notwendige Reinigungsintervalle bei
ihrem Schornsteinfeger.

Die lackierten Oberflachen sollten nur bei kaltem Ofen mit einem trockenen
und weichen Tuch, vorsichtig gereinigt werden.

Nachdem die Glasscheibe abgekuhlt ist, sollte diese zur Reinigung mit
Glasreiniger gereinigt und danach getrocknet werden. Fester, dicker Belag
lasst sich mit einem Backofenreiniger entfernen. Vermeiden Sie Kontakt von
Glas-/Backofenreiniger mit den Lackflachen des Ofens, da dieser Schade
nehmen konnen.

Verwenden Sie zur Reinigung keine scharfen oder aggressiven
Materialien!

Entsorgung

Fur die Entsorgung des Kaminofens am Ende seines Lebenszyklus, bitte die
komplette Brennraumauskleidung entfernen sowie ggf. die aul3eren Zier- oder
Keramiksteine. Bauen Sie das Glas aus der Tur und entfernen Sie die Tur- und
Glasdichtung.

Die Entsorgung der verschiedenen Bauteile des Kaminofens erfolgt auf dem
Wertstoffhnof — Annahmestelle in |hrem Kreis, bzw. durch ein
Entsorgungsfachbetrieb. Hier ist gewahrleistet, dass die verschiedenen
Materialien dem Wertstoffkreislauf zugefuhrt werden.

Nachdem Sie sich die MUhe gemacht haben, diese Bedienungsanleitung
durchzulesen und sicher danach handeln werden, wiinschen wir lhnen viele
frohe Stunden bei dem knackenden, prasselnden, flackernden Flammenspiel

lhres Kaminofens.

Ilhr Accente-Team
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ACCENE

INSTALACNI A NAVOD
K POUZITi KAMIN

MODELOVE RADY

"Magna 3.0 plus™

UNI-1963 3.0 plus

"Tento produkt neni vhodny jako hlavni topeni”

Vyrobce nenese odpovédnost za Skody zplsobené nedodrzenim
pokynU k pouziti.

Je nutné dodrzovat provozni pokyny. Dale musi byt dodrzovany a dodrzovany vSechny narodni
predpisy a normy tykajici se instalace a provozu kamén na drevo, jako jsou stavebni predpisy
jednotlivych spolkovych zemi, Vyhlaska o spalovani (FeuVO), DINV18160 c¢asti 1 a 2 pro
kominy, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 pro vypocet komin{ a EN 16510 pro kamna na
drevo, stejné jako mistni predpisy.

K 20.01.2026 27



Modelova fada zahrnuje nasledujici modely:

Magna 3.0 plus
(UNI-1963 3.0 plus)

I ————
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Pozor! Nebezpedéi vysoké teploty!

Vezméte prosim na védomi, ze diky zpUsobu fungovani dosahuji kamna na
dfevo vysokych teplot a zlUstavaji horka delSi dobu i po pouZiti.

Vzdy je doporu¢ena maximalni opatrnost!

Chrarite déti a domaci mazlicky:

Vzdy sledujte déti a domaci zvifata, kdyz je ohnisté v provozu nebo je jesté
horko. Vytvorte kolem ohniska bezpecnostni zonu, abyste predesli nahodnym
popaleninam nebo zranénim.

Nenechte sveé déti a domaci mazlicky hrat si pred krbem!

Zabrante popaleninam:

Nedotykejte se povrchi ohnisté, véetné sklenénych dvefi, kovovych ramu a
prilehlych oblasti, bez vhodného ochranného vybaveni. PoCkejte, az ohnisté
uplné vychladne, nez se ho pokusite vycistit nebo se ho dotknout.

Prosim, dodrzujte tyto pokyny pro svou bezpecnost a ochranu svych blizkych.

Uzijte si teplo a atmosféru bezpecné!

Uvod

Doufame, Ze si novy sporak uZijete. Vase kamna jsou testovana podle normy
EN 16510-1 s ¢asti -2-1.

Kamna splniuji pozadavky BImSchV faze 2, smérnice EU Ecodesign 2022 a
LRV Svycarsko.

Mulzete oCekavat, Zze sporak bude slouzit svému ucéelu co nejdéle a bude co
nejsnadnéji pouzitelny. Proto na vas mame prosbu — pro vase vlastni dobro:

Neodkladejte tento navod stranou bez precteni. Instalace a provoz kamna
na dievo podléhaji riznym pravnim pozadavkiam, které jsou vysvétleny v
tomto manualu. Podle zakona o bezpe€nosti zafizeni je kupujici a
provozovatel krbu povinen se informovat o instalaci a spravném
zachazeni na zakladé téchto pokyn.

V zasadé musi byt dodrzovany vSechny narodni, regionalni a mistni
zakony, narizeni a predpisy. Pred instalaci a uvedenim do provozu se na
to prosim obrat'te na autorizovaného specialistu, napfiklad na vaseho
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odpovédného hlavniho kominika. Také vas seznami s mistnimi zvlastnimi
predpisy, jako jsou zakazy paleni.

Ne vSechna kamna lze pfipojit ke kazdému kominu. Vas hlavni kominaf musi
zkontrolovat, zda tlak dodavky a hmotnostni pratok vyfukovych plynt kominem
odpovidaji hodnotam pozadovanych kamen. Pokud komin a kamna nesedi,
muze to vést k nedostateCnému spalovani a sazim v oknech, mimo jiné.

Kromé toho hlavni kominar kontroluje, zda byly pfi instalaci dodrzeny stavebni
predpisy (Combustion Ordinance) a zda velikost instalacni mistnosti odpovida
pozadovaneému vykonu kW. Zvlastni pozornost je tfeba vénovat dostatecnému
pfivodu spalovaciho vzduchu — zejména v pfipadé zvlast tésného obalu
budovy, vétracich systémuU apod. — aby byl zajistén bezproblémovy provoz.

Stavebni pfedpisy musi byt splnény pfi provozu i pfi pfipojeni komina.
Pokud sporak prodate nebo ho odmitnete, nezapomerite predat i tento manual.

ZamysSlené pouziti

Kamna na drevo jsou prostorovy ohrivaé pro pevna paliva bez pripravy
teplé vody pro provoz na dobu v souladu s normou EN 16510.

Je urCen k vyméné topného systému na kratkou dobu béhem pfechodného
obdobi a k podpofe v chladném obdobi.

Pokud se sporak pouziva hlavné jako jediny topny systém, mize to vést k
poSkozeni spotfebice v dusledku pretizeni.

Produkt neni uréen pro komeréni pouziti.

Jakékoli neurCené pouziti nebo vSechny Cinnosti na sporaku, které nejsou
popsany v tomto navodu, pfedstavuji neopravnéné zneuziti mimo zakonné
limity odpovédnosti vyrobce.

Pfripojeni ke kominu

Kamna na dfevo typu 1 mohou byt pfipojena ke kominu, ktery byl pouzit
nékolikrat, pokud to umoznuji rozméry komina podle DIN EN 13384 nebo
13384-2. VesSkeré technické udaje, které vy nebo vas mistr kominar
potfebujete, najdete v pfiloze pfipojené k tomuto navodu k pouziti (tabulka
"Technicka data" na posledni strance).
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Pro pfipojeni kamn ke kominu doporuujeme pouzit ACCENTE kominové
trubky, vhodné pro vas model:

Popis Cislo élanku
90" uhel s gisticimi dvefmi UNI-2915A
90 uhel bez gisténi dvefi UNI-2915B
250mm pfimy vyfukovy potrubi UNI-2515
500mm pfimy vyfukovy potrubi UNI-5015
1000mm rovny vyfukovy potrubi UNI-10015

Tyto zajisti optimalni usazeni a funkénost.

Spravné trubky na sporaky si mizete objednat pfimo v ACCENTE webshopu
(www.accentepro.de) nebo u autorizovaného prodejce.

Koufovoodova trubka musi byt pfesunuta pfes spojovaci zasuvku (nahofe
nebo pfipadné vzadu na sporaku) a musi byt pevné pfipojena a dobfe
utésnéna. Spojka mezi kamny a kominem musi mit stejny prafez jako
spojovaci zasuvka na sporaku.

Spojeni musi byt provedeno do kopce nejkratsi cestou do komina. Vodorovné
spojky nad 0,5 m musi stoupat o 10 stuprii smérem ke kominu. Kominové
trubky, které nejsou tepelné chranéné nebo vertikalni, by nemély byt delSi nez
jeden metr.

Koufovodova trubka nesmi vy€nivat do prafezu komina. Proto doporucujeme
dvousténny zdény navlek.

Komin by mél byt dostateCné vysoky (alespori 5 m). Minimalni dodaci tlak je
12 Pa a maximalni povoleny tlak je 18 Pa. Pokud je pfivodni tlak pfili§ vysoky
(vystupni tlak pfesahuje 18 Pa), muze byt uzite€né nainstalovat dalsi ventil
(Skrtici klapku) ke snizeni pratoku vzduchu. Takova opatfeni musi byt
koordinovana s kominarem nebo s opravnénym odbornikem. Pokud tlak
presahne 18 Pa, mlze dojit k poSkozeni zafizeni a komina. V tomto pfipadé
neruCime ani nezaruCujeme.

Pokud jsou kamna pfipojena k krbu pres horni odparovaci trubku, musi byt
udrzovana vzdalenost alespofi 40 cm mezi kourovoodem a hoflavymi
materialy.

Pred instalaci pripojeni se urcité zeptejte svého hlavniho kominare. Poté

kontroluje, zda bylo spojeni provedeno spravné a zda byly dodrzeny
pravni predpisy.
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Nesmi byt pripojena k topnému kominu!

Podlaha

e Kamna nesmi byt umisténa na hoflavé ploché, jako je koberec nebo
parket. Musi byt bud oblozena dlazdicemi, nebo musi byt pouZzita
zakladna z nehoflavého materialu, napfiklad ocelové, sklenéné nebo
kamenné desky. Podkladova vrstva musi pokryvat alespon 50 cm pred
dvefmi ohnisté a 30 cm na obou stranach.

e Pred montazi zkontrolujte, zda je nosnost substratu dostacujici. Pokud
je to nutné, Ize toto zvysit pouzitim desky pro rozlozeni zatizeni.

Hlavni kominaf muze davat dalSi pokyny v zavislosti na mistnich podminkach.

Generalni pozarni ochrana

Pfi instalaci krbu je nutné pfisné dodrzovat pfislusna pravidla pozarni ochrany
podle Vyhlasky o spalovani (FeuVO). Je tfeba dodrzovat pokyny mistra
kominafe. Pritomnost vysoce hoflavych a vybusSnych latek v vyhfivané
mistnosti neni povolena. Popel |ze likvidovat a kamna Cistit pouze na
bezpeCnych mistech a pouze tehdy, kdyz kamna vychladnou a popel
vychladne. NecCistéte sporak vysavacem!

VSechny hoflavé materialy v SirSim prostredi, jako jsou dekorativni latky apod.,
musi byt chranény pred vlivem tepla.

Pozarni ochrana v oblasti radiace

Pro minimalni vzdalenosti k hoflavym materialim prosim viz pfiloha tohoto
provozniho manualu. Tyto pfedpisy musi byt dodrzovany za kazdou cenu.
Minimalni vzdalenosti |ze také najit na desce spotfebiCe na zadni strané
sporaku.

Aby byla kamna chranéna pfed pfehfivanim zplisobenym hromadénim tepla,
je tfeba pfi instalaci dodrzovat minimalni vzdalenosti, napf. od zdi nebo jinych
zarizeni odrazejicich teplo na misté instalace. Relevantni informace naleznete
v pfidavku.

Upozorfiujeme, Ze Skody zplsobené nedodrzenim pokynu vyrobce nejsou
kryty zarukou.
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Pozarni ochrana mimo oblast radiace

Minimalni vzdalenosti mimo dosah zareni k hoflavym komponentiim a nabytku
jsou uvedeny na Stitku zafizeni a nesmi byt podfezany.

Dalsi dulezité pokyny pro pozarni ochranu a bezpeénost

Dvere spalovaci komory musi byt vzdy pevné zavfene, i kdyz kamna
nejsou vypalena. Dvefe Ize otevirat pouze pro podavani paliva a Cisténi.

Je zakazano pouzivat kamna s otevienymi dvefmi. Pokud otevieni obou
regulatord vzduchu nestaci pro spravné spalovani, pravdépodobné je
problém — viz "Mozné poruchy a opravy" na strané 18.

Je zakazano pouzivat vysoce horlavé kapaliny k zapaleni kamn.

Neni povoleno spojovat vyfukové potrubi vertikalné s kominem pomoci
podlahovych konstrukci.

Pritomnost vysoce hoflavych a vybusnych latek v vyhfivané mistnosti
neni povolena.

Kamna na dfevo byla postavena jako dalSi topeni pro mistni vytapéni
budov s béznym pozarnim rizikem.

Je zakazano umistovat horlavé materialy a pfedméty na sporak nebo v
jeho bezprostiedni blizkosti.

Kamna nesmi byt pfipojena k topnému kominu.

Popel Ize likvidovat a kamna vycistit na bezpeCném misté a pouze tehdy,
kdyz kamna vychladnou. Pozor: | po vychladnuti sporak zvenku mohou
v popelu zUstat jiskry.

Sporak necistéte béznym vysavacem, ale pouze specialnim vysavacem
na popel.

Nikdy nevypafujte sporak vodou. Mohly by poskodit troubu nebo dokonce
zpusobit vybuch pary.

Vstupni a vystupni mfiZzky vzduchu musi byt uspofadany tak, aby nesly
shadno zavrit.

Pfi manipulaci s kamny vzdy noste teplu odolné ochranné rukavice
nebo pouzivejte "studenou ruku”, ktera je k dispozici. Béhem
provozu se povrchy velmi zahfivaji.

Déti a domaci mazli€ky drzte dal pri zapinani a béhem chladné faze!
Existuje vysoké riziko popalenin.
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Desky

Tabulka je vyrobena z keramického skla. Nemuze byt poSkozen béznou
teplotou spalovani kamna, ale mize byt poSkozen mechanickymi vlivy béhem
instalace nebo prepravy kamin nebo kdyz jsou do ohniska vlozeny pfilis velké
kusy paliva.

Kamna nesmi byt ovladana s rozbitou nebo prasklou tabuli.

Upozoriujeme napfiklad pfi instalaci nové tabule, Ze keramické sklenéné
tabule jsou obzvlast citlivé na napéti a musi byt instalovany s nejvétsi peci a
citlivosti.

Disky jsou opotrebované soucastky a nepodléhaji zaruce!

Saze c¢elniho skla

Pfi navrhovani sporaku dbame na to, aby tabule zustaly vétSinou bez sazi.
Saze jsou zpusobeny Spatnym spalovanim, které miaze mit nékolik divodu:
Tlak dodavky a hmotnostni prutok vyfukovych plynd kominem neodpovidaji
kamnu, kamna jsou nespravné ovladana, napfiklad pfisun kysliku je snizen
pfiliS brzy nebo je pouzito nespravné palivo.

Pevna paliva pfirozené produkuji saze. Znecisténi sklenéné tabule tedy nikdy
neni zcela vylouceno.

Na tyto faktory nemame zadny vliv.
Proto nezaruCujeme okna bez sazi.

Aby tabule zustaly co nejvice bez sazi, mél by byt klada vZzdy umisténa tak,
aby fezné plochy nesmérovaly ke sklenéné tabuli.

Zaruvzdorné cihly / Vermikulitové desky / specialni keramika

Ohnisté nasich kamen jsou vylozena zaruvzdornymi cihlami, vermikulitovymi
deskami nebo obzvlast tepelné odolnym keramickym materialem. Tyto desky
ukladaji teplo nebo ho vyzaruji zpét do spalovaci komory, aby zvysily teplotu
spalovani. Cim vy3si je teplota spalovani, tim méné zbytku jsou spaliny. Desky
se snadno vyménuji. Mohou byt poskozeny prehfivanim a mechanickymi vlivy.
Prehfivani nastava napfriklad pfi otevieni primarniho a sekundarniho vzduchu,
kdyz komin silné nasava vzduch a dochazi k nekontrolovanému spalovani.
Mechanické vlivy zahrnuji hazeni dfeva do ohnisté nebo pouzivani nadmerné
velkych kusu dreva.
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Pfed uvedenim do provozu si prosim ovéfte spravné umisténi a uplnost
zaruvzdornych desek v spalovaci komore. Bez téchto zafizeni nesmi byt
kamna provozovana.

Zaruvzdorné desky jsou opotiebované soucastky a nepodléhaji zaruce.
V zavislosti na zatézi mohou byt vystaveny vaznému opotrebeni.

Obklad / prirodni kameny

Upozorfiujeme, Ze pokud jsou k dispozici, zulové nebo piskovcové desky i
boCni panely jsou vyrobeny z pfirodnich material(. Z tohoto duvodu mohou
kfemenné nebo vodni zily pfirozené protékat skrz horninu, nebo mohou mit
naplasti z jinych materiald.

Tyto prvky jsou soucasti prirozeného viakna a nepredstavuiji vadu!

Plochy rost / litinovy zlab

Nase kamna maji bud plochou mfiz, nebo litinovy zZlab. VloZzka mfizky se muze
ucpat kousky dfeva, popela atd. Prosim, pravidelné ho Cistite, aby zustal
funkéni.

Plocha mfizka je také vyrobena z litiny a muze byt poSkozena pouzitim
nespravného paliva nebo prehratim zptisobenym nespravnym provozem.

Je to opotrebovana soucast a nepodléha zaruke.

Odklon topnych plynu

Kamna na dfevo musi mit minimalni ucinnost, aby test prosla. Aby toho bylo
dosazeno, musi byt topné plyny v kamnech odklonény tak, aby uvolnily velkou
Cast svého tepla jesté pfed vstupem do komina. Spravna funkce kamna zavisi
na spravném umisténi odklonu topného plynu — coz muze byt pfi pfepravé
naruseno.

= Pfed uvedenim do sluzby prosim zkontrolujte spravnou polohu v&ech dill
v kontaktu s pozarem. Zejména poloha vychylovaci desky na vrcholu
spalovaci komory — viz pfilozena pfiloha.
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Tésnéni

Tésnéni nasSich kamin nejsou vyrobena z azbestu, ale ze specialnich
sklenénych vlaken. Tento material je nachylny k opotfebeni v zavislosti na
pouziti a tésnéni je nutné Cas od Casu vyménit. Vhodné tésnéni najdete u
sveho prodejce nebo na nasich webovych strankach.

Tésnéni jsou opotrebované soucastky a nepodléhaji zaruke.

Malba

Kamna jsou natfena specialnim lakem. Tento lak je odolny vaci vysokym
teplotam, ale neni odolny proti korozi a neposkytuje ochranu proti vihkosti.
Kamna jsou urCena k provozu v suchych, dobfe vétranych mistnostech. V
technickych mistnostech, hospodarskych budovach atd. se muze korozi tvofit
kvuli vihkosti nebo kondenzaci.

Kdyz je kamna poprvé uvedena do provozu, barva musi byt pomalu a jemné
zahfivana s malym mnozstvim paliva po nékolik hodin, dokud nedosahne
nominalniho tepla. V ramci nominalniho rozsahu tepla by se mél povrch také
palit nékolik hodin, aby barva zcela ztvrdla a dosahla maximalni tepelné
stability.

Béhem této doby nesmite na sporak nic davat, aby povrch zistal nedotéeny.
Zapach vychazejici ze sporaku je zpusoben zaschnutim barvy a bohuzel se

mu nevyhnete. Proto je nezbytné dobre vétrat. Proces vytvrzovani je dokoncen
po nékolika hodinach provozu.

Pokud barva barvy ztmavne na svétle Sedou kvuli pfehfati nebo nespravné
udrzbé, nebo pokud je vrstva laku jinak poskozena nebo se na povrchu tvofi
rez v dusledku vihkosti, muzete si od svého prodejce pofidit sprej ve spravné
barveé.

Barva, protoZe je matna, se da bez problému opravit

Rukojeti

Rukojeti kamén na dfevo jsou obvykle umistény vpfedu zafizeni v
bezprostfedni oblasti radiace. Proto jsou zahfivany na stejnou teplotu jako cela
predni fasada! Pfi zapinani trouby vzdy noste teplu odolné rukavice nebo
pouzivejte prilozenou "studenou ruku".
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Komora / otvor pod spalovaci komorou

Podle konstrukce maji nase kamna otvor pod spalovaci komorou:
Skladovani dieva a dalSich hoflavych materiali v tomto otvoru neni
povoleno z divodu pozarni ochrany!

Pruzina dveri

VaSe kamna byla testovana podle normy EN 16510. Ma samozaviraci (ne
samozamykaci!) dvefe. Samouzavirani dvefi je zajiSténo pruzinou. Pokud by
pruzina v prubéhu let opotfebovala, Ize ji vyménit. Nahradu muzete ziskat u
svého specializovaného prodejce.

Kamna jsou uréena vyhradné pro provoz se zavienymi dvermi ohnisté.
Pruzina nesmi byt uvolnéna, jinak vyprsi provozni licence kamforu.

Dvere otevirejte jen pro podavani paliva nebo kratkodobé Cisténi. Jinak mohou
oteviené dvefe negativné ovlivnit tlak dodavky ostatnich pfipojenych krba v
pfipadé vicenasobného obsazeni komina.

Nesmi byt pripojena k topnému kominu!

Ovladani

Nez se poprveé zahrejete, méli byste se nejprve seznamit s funkci ovladacich
prvkld. Kamna jsou vybavena ovladacimi prvky pro jemnou regulaci vzduchu.
Spravné nastaveni jednotlivych Fadi€l lze nalézt v pfilozené pfiloze k
provoznim instrukcim.

Posuvnik na dvefich dole (primarni vzduch). Pro zasobovani primarnim
vzduchem souvisejicim s palivem.

Uzavér pro sekundarni vzduch umistény nahofe na dvifkach topisté
(sekundarni vzduch).

Pozice regulatort byly ureny pfi testu za laboratornich podminek. V zavislosti
na vasem kominé a pouzitém palivu je uziteCné zjistit optimalni polohu
ovladacu pro jejich instalaci na misté sami. VSimnéte si nize uvedenych pozic
ovladacl, které za zadnych okolnosti nesmite pouzit, jinak bude trouba
poskozena.
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Primarni privod vzduchu

Primarni vzduch vstupuje do ohnisté pfes popelnik zespodu skrz rost. Moznost
upravit velikost otvoru primarniho vstupu vzduchu umoznuje pfesné davkovani
primarniho vzduchu.

Primarni vzduch neni potfeba pro spalovani dfeva. Dfevo hofi shora, jak
muUzete vidét napfiklad u taboraku. Primarni vzduch je potfeba pouze pro
rychlejSi ohfev a paleb.

V pfipadé komina s vysokym tahem je vhodné primarni vzduch v pfipadé
potfeby uplné uzavfit, aby se do né&j nedostalo pfiliS mnoho primarniho
vzduchu. Kazdopadné je dulezité zajistit, aby popelnik nebyl pfili§ plny a
pravidelné se vypoustél, aby se mohl neruseny vstup vzduchu dovnitr.

Sekundarni privod vzduchu

Pfes sekundarni vzduchovy skluz vstupuje spalovaci vzduch do spalovaci
komory nad ohném. Sekundarni vzduch dodava ohni potfebny kyslik pro
spalovani a je predpokladem pro spalovani pevnych a tékavych slozek
obsazenych ve vyfukovych plynech.

Sekundarni vzduchovy posuvnik nesmi byt zavieny. Casto, na rozdil od
provoznich instrukci, se sekundarni vzduchovy posuvnik kratce po zahrati
zavie, aby se Seffilo palivo. Nedostatek kysliku zplsobuje doutnajici pozar a
okna se zaCnou sazi. To vede k vysokym emisim znecistujicich latek, které
mohou vést k poZaru komina. Skody zpGsobené takovou nespravnou &innosti
nejsou kryty zarukou ani pojisténim.

Prvni ohrev

Nepouzivejte kapalna paliva, jako je benzin, lihoviny apod., pro provoz
nebo osvétleni!

Pfed prvnim ohfatim se ujistéte, Ze je spravné vioZzen odklon topného plynu a

ze je popelnik prazdny a zasunuty dovnitf. Pokud je to nutné, meéli byste
vSechny nalepky pfed uvedenim do sluzby odstranit.
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Barva nakonec ztvrdne az po nékolika hodinach provozu. Je nevyhnutelné, ze
béhem prvnich nékolika hodin provozu muaze kvuli ztvrdnuti barvy dojit k
nepfijemnému zapachu. Podivejte se také na Malovani.

Krb se uvede do provozu pomoci leh€ich kostek a trochy podpalu (viz:
Zapalovani kamin shora). Pro ochranu Zzivotniho prostfedi se vyhnéte
pouzivani novin! Kdyz se podpal spali, Ize pfidat dva az tfi polena (maximalni
mnozstvi podle dodaného prislusenstvi). Teplota kamna se muZze pfi prvnim
ohfevu zvySovat pouze pomalu, a to nékolikrat pfidanim paliva, dokud neni
dosazena maximalni povolena topna kapacita.

Pokud pfi prvnim zahrati neni dosazeno maximalni tepelné kapacity, vede
to k prodlouzeni doby vytvrzovani povrchu barvy a dlouhodobému
nepfrijemnému zapachu.

Prosim, ujistéte se, ze dobie vétrate!

Béhem vytvrzovani barvy se prosim nedotykejte barvy ani na ni nic
nenanasejte, abyste predesli poskozeni.

Zapalovani kamin shora

Pro rozpaleni kamin pouzivejte pouze povolené zapalovaCe v souladu s
normou EN 1860-3.

Pro odpaleni usporadejte specifikované mnozstvi paliva (polena) v spalovaci
komofe podle specifikaci v technickém datovém listu (pfiloZzené pfilohy).
Naskladajte na néj tenké dfevo na ohen, vhodnou podpalovaci pomucku (vina
na podpal, podpal atd.) a zcela oteviete primarni i sekundarni pfivod vzduchu.
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ZapalovaC zapalte pomoci dlouhé zapalky nebo zapalovaCe na tycCinky.
Osvétleni shora minimalizuje tvorbu koufe béhem faze zapalovani a tim
podporuje spalovani s co nejmensim mnozstvim znecistujicich latek.

Jakmile palivo vzplane, snizte pfivod primarniho vzduchu tak, aby byl uzavfen,
kdyZz je plamen plny.

Normalni provoz

Jakmile barva ztvrdne, mlzete sporak dat do normalniho provozu.
Ujistéte se, ze neni urCen jako samostatny ohfivac.

Nastaveni primarniho a sekundarniho regulatoru vzduchu lze nalézt na strané
14 a v prilozené priloze k tomuto manualu.

Prosim, aplikujte pouze tolik paliva, kolik je potfeba k dosazeni maximalni
povolené topné kapacity. PfekroCeni maximalni povolené hmotnosti paliva
muze vést k pfehfati a poSkozeni spotfebice, ktery neni kryt zarukou!

Spravné mnozstvi paliva a typ najdete prosim v pfiloze tohoto navodu.

I ————
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Aby byl zajistén primarni privod vzduchu a zabranilo se moznému poskozeni
ploché miize, musi byt popelnik pravidelné vyprazdnén.

Popelnik musi byt béhem bézného provozu vzdy zavieny. Jinak dojde k
nekontrolovanému horeni a poskozeni kamna.

Stejné jako komin je tfeba kamna Cistit alespon jednou rocné. Odstrarite
prosim vSechny zbytky z odklonu topného plynu, z pfivanu topného plynu a z
pfipojovaci trubky ke kominu. Nechte sporak jednou ro¢né zkontrolovat
profesionalem. Jinak vam kominar poskytne informace o vhodném intervalu
Cisténi.

Otepleni v prechodném obdobi

V pfechodném obdobi, tedy pfi vySSich venkovnich teplotach, muze dojit k
porucham v tahu komina, takze topné plyny nejsou zcela odvadény. Krb musi
byt pak naplnén mensSim mnozstvim paliva a pokud je primarni vzduchovy
posuvnik/regulator ve vétSi poloze, musi byt provozovan tak, aby stavajici
palivo spalovalo rychleji (pfi rozvoji plamene) a tim stabilizovalo kominovy tah.
Aby se zabranilo odporu v Zhavém |0Zku, mél by se popel ¢astéji opatrné
odstrafiovat. Pokud se kominovy tah po kratké zkuSebni fazi neustali, méli
byste se zdrzet provozu kamn. Totéz plati pfi silném vétru. Spaliny mohou byt
vtlaCeny kominem zpét do kamin a mozna uniknout!

Paliva

Prosim, aplikujte pouze tolik paliva, kolik je potfeba k dosazeni maximalni
povolené topné kapacity. Spravné mnozstvi a typ paliva naleznete v pfiloze
pfilozeného manualu.

Klady skladované pod otevienou ochrannou stfechou maji obvykle obsah
vlihkosti 10—-15 % po asi dvou letech, pokud je dobré vétrani, jsou nejvhodnéjsi
pro vypalovani. DoporuCujeme pouzivat dfevo, které je co nejvice vyschlé.
Vhodna méfici zafizeni jsou k dostani u specializovanych prodejcu.

Durazné doporucujeme vyhradné pouzivat tvrdé dievo, jako je buk, dub, javor
nebo bfiza. Mékké drevo jako smrk, jedle nebo borovice by se nemélo pouzit,
protoze mulze vést ke zvySenému znecisténi, vySSimu mnozstvi jisker,
rychlejSimu opotiebeni vystelky spalovaci komory a usazeninam v kominé
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kvuli vysokému obsahu pryskyfice a dehtu. V extrémnich pfipadech to muze
vést k pozarlim kominda.

Cerstvé pokacené dfevo ma nizkokalorickou hodnotu, protoze je piilis vihké a
proto Spatné hofi — uvolfiuje mnoho spalin a také znecistuje zivotni prostredi.
To vede ke zkraceni zivotnosti kamna i krbu a muzZze vést k pozarim v
kominech. ZvySeny obsah kondenzatu a dehtu ve vyfukovych plynech vede k
ucpani vyfukovych trubek a komina, stejné jako k vyraznému znecisténi
sklenéné tabule. Pokud je pouzijete, tepelny vystup sporaku klesne pod 50 %
nominalni hodnoty a spotieba paliva se zdvojnasobi.

Pro provoz s uhelnymi produkty (pokud je to povoleno!) je nutné vyrobit
dostate€ny "zakladni uhlik" pomoci dfeva. K tomu zapalite kamna s podpalem
a pak vytvorte zakladni uhliky pomoci o néco vétSich kusu dieva. Jakmile neni
vidét zadny plamen, kamna lze naplnit mnozstvim uhli uvedenym v dodatku.

Za zadnych okolnosti nesmi byt pouZzita nasledujici paliva: hoflavé kapaliny,
mokré nebo dehtové dfevo, dfevni hobliny, prachové uhli, papir a karton,
polymery, oSetfené nebo lakované dfevo, zbytky z dfevotfisky, SiSky, odpad z
kary, pelety a obecné jakykoli odpad.

Privod paliva

Prosim, aplikujte pouze tolik paliva, kolik je potfeba k dosazeni maximalni
povolené topné kapacity!

PrekroC¢eni maximalni povolené hmotnosti paliva muze vést k prehrati a
posSkozeni spotrebice, ktery neni kryt zarukou!

Spravné mnozZstvi paliva a typ najdete prosim v pfiloze tohoto navodu.

Kromé pouziti schvalenych paliv a spravného mnozstvi vstupu paliva hraje
pfivod paliva dualezitou roli v kvalité spalovani. Proto prosim dodrzuijte
nasledujici pravidla:

e Pred otevienim dvifek ohnisté zavrete vSechny regulatory vzduchu.

e Dvefe pomalu otevfi, nejdfiv na Skviru a po par sekundach uplné. Kdyz
se dvere nahle oteviou, nahromadéné vakuum vytahne kouf z kamna.
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e Dopliiovani by mélo probihat pouze na zakladnich uhlikech palivové
hmoty, ktera uz shorela, kdyz uz nejsou viditeIné zadné dalSi plameny.

e Palivo by mélo byt aplikovano pouze v jedné vrstvé.

e Pokud je to mozné, neumistujte klady s fezanou plochou smérem k tabuli
(pro Cistotu tabule).

e Pokud jsou brikety schvaleny jako palivo, mély by byt pokud mozno
usporadany naplocho, pfiblizné ve vzdalenosti 5 mm — 10 mm od sebe.

e Vlozte palivo a okamzité zaviete dvifka ohnisté. Pak pIné otevrete
regulatory vzduchu. Jakmile je palivo dobfe zapalené, vratte regulatory
vzduchu do polohy uvedené v pfiloze podle pouzitého paliva.

Pozadavky na vétrani / systémy odsavani vzduchu v mistnosti
(napf. susi€ky, odsavaci digestore atd.)

Krby zavislé na vzduchu v mistnosti mohou byt pfipojeny k béZnym spalinovym
systémum v mistnostech, bytech nebo jednotkach podobné velikosti, pokud
spravny provoz vSech krbld neni narusen systémy odsavani vzduchu v jinych
mistnostech, bytech nebo jednotkach podobné velikosti. Jinak hrozi riziko
uduseni.

Pfisun dalSiho Cerstvého vzduchu je zaruCen, pokud ma instalacni mistnost
alespon jedny dvefe nebo oteviraci okno ven a objem alespon 4,0 m*® na kW
nominalniho tepelného vystupu za hodinu. Nebo v mistnostech, které jsou
pfimo Ci nepfimo propojeny se spalovacim vzduchem, s jinymi takovymi
mistnostmi. Sit spalovaciho vzduchu zahrnuje pouze mistnosti ve stejném byté
nebo technické jednotce (FeuVO). Pokud jsou v jedné mistnosti provozovana
i dalsi kamna, je nutné dodat spalovaci vzduch pro kazdé dalSi kamno.

V mensSich instalaCnich mistnostech nebo v mistnostech, které jsou zvlasté
utésnéné, napfiklad kvdli energeticky uspornym opatfenim, muidze byt tah
kamin narusen. V takovém pfipadé je nutné zajistit dalSi pfisun Cerstvého
vzduchu, napfiklad instalaci klapky u kamna nebo poloZenim potrubi
spalovaciho vzduchu ven.

Dale je tfeba zajistit, aby tato zafizeni pro zasobovani vzduchu byla béhem
provozu oteviena. Vstupni a vystupni mfizky vzduchu musi byt v mistnosti
usporadany tak, aby nesly snadno zavrit.

Odsavaci ventilator pro vzduch v mistnosti (odsavaci digestor, susSi¢ka, susicka
atd.), ktery se zapne souCasné s kamny, vede ke zménam v proudu
vyfukového vzduchu a nasledné k horsim spalovacim podminkam v kamnech.
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V takovém pfripadé je naprosto nutné dodat dalSi spalovaci vzduch. Jinak hrozi
riziko uduseni v dusledku pronikani spalin do obytnych prostor.

Krby zavislé na okolnim vzduchu, které maji byt pfipojeny k odpalovacim
systémum, mohou byt instalovany pouze v mistnostech, bytech nebo
jednotkach srovnatelné velikosti, ze kterych se vzduch odvadi, pokud:

e Soucasny provoz krbl a systémd odsavani vzduchu je zabranén
bezpecnostnimi zafizenimi.

e Vytok vyfukovych plyni je monitorovan specialnimi bezpecnostnimi
zarizenimi.

e Navrh nebo dimenzovani systémau zajistuje, Ze nemuze vzniknout zadny
nebezpecCny negativni tlak.

Pred uvedenim do provozu je nezbytné nechat takovou instalaci
zkontrolovat vasim hlavnim kominarem nebo autorizovanym odbornikem
pro moznou interakci s vasimi kamny a potvrdit, ze byla spravné
nainstalovana.

Mozné poruchy a naprava

Vase kamna byla testovana testovacim télesem pfi stejném tlaku jako komin.
V praxi tlak dodavky kolisa, napfiklad pfi vysSich venkovnich teplotach nebo
silnych vétrech.

Pokud vase kamna nefunguiji uspokojiveé, podivejte se nejprve na tabulku nize.
Vétsina problému vznika pfi nespravném ovladani trouby a uzivatel je snadno
opravi. Pokud nenajdete feSeni svého problému u stolu, kontaktujte prosim
svého prodejce.

Sanace
Provozuijte troubu na nizké teploté

Typ poruchy
Tvorba pachi:

Mozna pricina
Suseni pouzitého laku na

troub&. Odpafovani ropnych
zbytkd.

nékolik hodin podle navodu k
pouziti (viz malovani). Pak nékolik
hodin zahfivam na nominalni

vykon.
Krb koufi 1) Vychylovaci deska se pfi| 1) Opravte polohu vychylené
(ztraceny vlak): pfepravé nebo Cisténi desky (viz pfiloha, ktera je
posouva pfiloZzena)
2) Kominovy tah neni | 2) Ponor komina musi byt
dostatecny alesponn 12 Pa. Zkontrolujte

komin (spoje, Cistici krytky) a
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3) P¥ilis dlouha / netésnici
vyfukova trubka

4) Opotiebované tésnéni
dvefi, skla nebo popelniku

5) Pouziti pfili§ vihkého dreva

6) DalSi zafizeni zavisla na
vzduchu v mistnosti v
instala¢ni mistnosti

kamna na netésnosti. V
pfipadé vice obyvatel: dvefe
jinych krba pfipojenych k

tomuto kominu musi byt
pevné zavieneé. \
prechodném  obdobi  (pfi

vysSich venkovnich teplotach)
a pfi silném vétru muze byt
kominovy tah nestabilni (viz

Ohfrev ' pfechodném
obdobi)

Celé vyfukové trubky musi byt
nehoflavé izolované a
utésnéné.

Zkontrolujte tésnéni. Pokud je
to nutné, obnovte.

Pouzivejte pouze tolik
susSeného dreva (viz paliva).
Pokud je pouzito nékolik

zarizeni zavislych na vzduchu
v mistnosti, mohou dojit k
vykyvim  ve  vyfukovém
vzduchu (viz pozadavky na
vétrani/systémy odsavani
vzduchu v mistnosti).

Mistnost se | 1) Spatna kvalita paliva. 1) Pouzivejte pouze kvalitni
nezahfiva: 2) Vzduch je nedostatecny. paliva a dobfe vysuSené
3) P¥ilis velka mistnost / drevo.
nespravné rozméry | 2) VSechny regulatory pfivodu
kameén. vzduchu umistéte na

spravnou pozicCi podle
dodaného prilohy.
Zkontrolujte tah v kominé a
zda je dostatek cCerstvého
vzduchu pro kamna.
Pravidelné vysypavejte
popelnik.

3) Kamna by méla mit vétsi
nominalni vykon / instalacni
mistnost je pro tato kamna
prilis velka.

Sklenéna tabule | 1) Palivo nehofi spravné, | 1) Nastavte vSechny regulatory
z€erna: nebo dojde k doutnajicimu pfivodu vzduchu na spravnou
poZzaru. polohu podle  dodaného
2) Sporak byl nespravné pfilohy. Zkontrolujte tah v
obsluhovan (napfiklad kominé a zda je dostatek
prisun kysliku byl omezen Cerstvého vzduchu pro
priliS brzy, aby se Setfilo kamna.
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palivo) nebo byl Spatné
naplnén.

2) Provozujte podle BDA,
nenalévejte palivo pfimo na
tabuli. Aby tabule zustaly co
nejvice bez sazi, mél by byt
klada vzdy umisténa tak, aby
fezné plochy nesmérovaly ke
sklenéné tabuli.

Nespalujte odpad!

Kamna vydavaji
pfiliS mnoho tepla:

Je dodavano pfiliS mnoho
vzduchu.

Vzdy dvefe uplné zavfete,
zkontrolujte tésnéni a pravan
komina. Pokud komin pfili§ tahne,
musi byt instalovan Skrtici ventil.

Pojistka na poZzarni
mfizce / topisti je
poskozena nebo se
vytvofila struska.

Kamna byla nékolikrat a
opakované pretizena, nebo
nebyly dodrzeny minimalni
vzdalenosti podle dodaného

Pouzivejte pouze schvalena paliva
a dodrzujte mnozstvi podavani a
intervaly podavani paliva, jak je
uvedeno Vv pfiloze pfilozené.

Ocelové télo je | pFilohy. Spravné nastavte pfivod vzduchu.
deformované: Nahradni dily si muzete koupit u
svého prodejce.
Upozorfiujeme, Ze poSkozeni
zpUsobené prehratim neni

zahrnuto v zaruce.

Vyrobce si vyhrazuje pravo provadét zmény v konstrukci, aniz by
omezoval technické vlastnosti a vykonnostni vlastnosti sporaku.
Vyrobce nenese odpovédnost za zmeény provedené uzivatelem na
sporaku. Zaruka vyrobce/zaruka vyprsSi v pripadé Uprav zarizeni ze strany
zakaznika.

Co délat v pripadé pozaru komina

Pfi vypalovani kamen se do kamn, stejné jako do konektoru a komina, ukladaji
hoflavé zbytky. To je jesté vice usnadnéno mokrym a/nebo oSetfenym dievem,
nebo pouzitim nepovolenych paliv. Nepripustné vinotepné provozovani a
pretizeni také prispivaji k znacné kontaminaci kamna, konektoru a komina. Ve
vzacnych pfipadech muaze dojit k vzniceni zbytku v dusledku nepravidelného
Cisténi kamn, komina a spojky. To muze vést k pozaru komina.

V prfipadé pozaru komina nebo komina je nutné dodrzovat nasledujici
pokyny:

e Zavfete ovladani spalovaciho vzduchu!

e Zavolejte hasiCe pfimo na misté!

¢ Nesnaz se oheri uhasit vodou sam! (Nebezpeci vybuchu pary!)
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e VSechny vysoce hoflavé materialy musi byt odstranény z bezprostredni
blizkosti krbu!

e Pred opétovnym uvedenim kamna do provozu je nutné nechat krb
zkontrolovat autorizovanym odbornikem (mistrem kominafem) na mozné
poskozeni.

e Hlavni kominar by mél také urcit pfiCinu pozaru komina a jej napravit
nebo zastavit.

Pokud jsou kamna pretizena nad limit topné kapacity nebo delsSi dobu,
nebo pokud jsou pouzita paliva, ktera vyrobce nedoporucuje, nemtizeme
zarucit spolehlivy provoz sporaku a zaruka zanikne.

Prosim, provedte pravidelnou kompletni kontrolu kamna a jejich funkénosti
alespon jednou ro€né pred topnou sezonou za pomoci odbornika. Vyménujte
pouze poskozené dily nahradnimi dily vyrobenymi a dodanymi vyrobcem.

Cisténi

Spravna udrzba a Cisténi kamna zaru€ovaly jejich spolehlivy chod a dobry
vzhled.

DoporuCuje se odstranit popel ze spalovaci komory po kazdém procesu
vypalu. To dava keramické komore dostatek prostoru pro rozSifeni pfi dalSim
spalovacim procesu a snizuje riziko poskozeni.

Kominové trubky a vnitfek kamna musi byt Cistény alespon jednou rocCné.
Zejmeéna je tfeba jednou ro¢né odstranit vykyvové desky na vrcholu spalovaci
komory a vycCistit na obou stranach tvrdym koStétem nebo podobnym
zafizenim.

Pokud je vaSe kamna vybavena dalSim kominem nebo turbulatorem, musi byt

také rozebrana alespon jednou roCné a komponenty vycCistény. Pro vice
informaci viz Technicka pfiloha, pokud je to relevantni.

Zjistéte, zda jsou pfipadné dalSi uklidové intervaly, které mohou byt nutné od
vaseho kominika.

Lakované povrchy by mély byt peclivé Cistény suchym a mékkym hadfikem
pouze tehdy, kdyz je trouba studena.

Po vychladnuti sklenéné tabule by méla byt vycCisténa CistiCem na sklo a poté
vysusSena. Pevny, silny povlak Ize odstranit CistiCem na trouby. Vyhnéte se

kontaktu CistiCe skla/trouby s lakovanymi povrchy trouby, protoze by mohly byt
poskozeny.
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Nepouzivejte k ¢isténi tvrdé nebo agresivni materialy!

Likvidace

Pro likvidaci kamna na konci jejich Zivotnosti prosim odstrante kompletni
vystelku spalovaci komory a v pfipadé potieby i vnéjSi ozdobné nebo
keramické kameny. Vyrobte sklo z dvefi a sundejte dvere i t&€snéni skla.

Likvidace rlznych Casti sporaku probiha na sbérném misté recyklaéniho
centra ve vasem okrese nebo prostfednictvim spole¢nosti na likvidaci odpadu.
To zajistuje, Ze rizné materialy jsou pfivadény do materialového cyklu.

Pote, co si prectete tento navod a jisté na néj budete reagovat, prejeme vam
mnoho Stastnych hodin s praskajicimi, praskajicimi a mihotajicimi plameny
vaseho sporaku.

Vas tym Accente
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ACCENE

INSTALACNY A INSTRUKCNY
MANUAL PRE SPORAKY

MODELOVEJ SERIE

"Magna 3.0 plus™

UNI-1963 3.0 plus

"Tento produkt nie je vhodny ako hlavny ohrieva¢"

Vyrobca nenesie zodpovednost za Skody spbésobené nedodrzanim
pokynov na pouzitie.

Je potrebné dodrziavat’ prevadzkové pokyny. Okrem toho musia byt dodrziavané a
dodrziavané vSetky narodné predpisy a normy tykajlce sa instalacie a prevadzky kachli na
drevo, ako su stavebné predpisy jednotlivych spolkovych krajin, nariadenie o spal'ovani
(FeuvO), DINV18160 casti 1 a 2 pre kominy, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 pre vypocet
kominov a EN 16510 pre kachle na drevo, ako aj miestne predpisy.
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Modelova rada zahfna nasledujuce modely:

Magna 3.0 plus
(UNI-1963 3.0 plus)

I ————
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Pozor! Nebezpeéenstvo vysokej teploty!

Upozoriujeme, ze vzhfadom na sp6sob fungovania dosahuju kachle na drevo
vysoke teploty a zostavaju horuce dlhSie aj po pouziti.

Vzdy sa odporuc¢a maximalna opatrnost!

Chrarnite deti a domace zvierata:

Vzdy sledujte deti a domace zvierata, ked je ohnisko v prevadzke alebo je eSte
horuce. Vytvorte okolo ohniska bezpeCnostnu z6nu, aby ste predisli nahodnym
popaleninam alebo zraneniam.

Nedovolte svojim detom a domacim milacikom hrat' sa pred krbom!

Predchad'te popaleninam:

Nedotykajte sa povrchov ohniska, vratane sklenenych dveri, kovovych ramov
a okolitych miest, bez spravneho ochranného vybavenia. PocCkajte, kym
ohnisko uplne vychladne, nez sa ho pokusite vycCistit alebo sa ho dotknut.

Prosim, dodrziavajte tieto pokyny pre svoju bezpeCnost a ochranu vasich
blizkych.

Uzite si teplo a atmosféru bezpecne!

Zavedenie

Dufame, Ze si novy sporak uZijete. Vas sporak je testovany podla normy EN
16510-1 s Castou -2-1.

Sporak spifia poziadavky BImSchV Stage 2, smernice EU Ecodesign 2022 a
LRV Switzerland.

MozZete oCakavat, ze sporak bude pinit svoj uCel o najdlhSie a bude Co
najjednoduchsi na pouzivanie. Preto mame pre vas prosbu — pre vase vlastné
dobro:

Nedavajte tento navod bokom bez precitania. InStalacia a prevadzka
pieca na drevo podlieha réznym pravnym poziadavkam, ktoré su
vysvetlené v tomto prevadzkovom manuali. Podl'a zakona o bezpecnosti
zariadeni je kupujuci a prevadzkovatel krbu povinny informovat’ sa o
instalacii a spravhom zaobchadzani na zaklade tychto pokynov.
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V zasade musia byt dodrziavané vsetky narodné, regionalne a miestne
zakony, nariadenia a predpisy. Pred instalaciou a uvedenim do prevadzky
sa o tom prosim informujte u autorizovaného odbornika, napriklad vasho
zodpovedného hlavnhého kominara. Tiez vas oboznami s miestnymi
Specialnymi predpismi, ako su zakazy spalovania.

Nie vSetky kachle m&zu byt pripojené ku kazdému kominu. Vas hlavny kominar
musi skontrolovat, Ci tlak dodavky a hmotnostny prietok vyfukovych plynov
komina zodpovedaju hodnotam pozadovaného sporaka. Ak komin a pec
nesedia, mbéze to viest k nedostato¢nému spalovaniu a sadziam v oknach,
okrem iného.

Okrem toho majster kominar kontroluje, €i boli poas inStalacie dodrzané
stavebné predpisy (nariadenie o spalovani) a Ci velkost inStalaCnej miestnosti
zodpoveda pozadovanému vykonu kW. Osobitna pozornost je potrebné
venovat dostatoCnému prisunu spafovacieho vzduchu — najma v pripade
obzvlast tesného obvazu budovy, rezidenCnych ventilaChych systémov a
podobne — aby sa zabezpecila bezproblémova prevadzka.

Pri prevadzke a pripojeni komina musia byt splnené stavebné predpisy.

Ak sporak predate alebo odmietnete, urCite odovzdajte aj tento navod na
obsluhu.

Zamyslané pouzitie

Kachle na drevo su ohrievag priestorov pre tuhé paliva bez pripravy teplej
vody na spalovanie ¢asu v sulade s normou EN 16510.

Je urCeny na kratku vymenu vykurovacieho systému pocCas prechodného
obdobia a na jeho podporu pocas chladného obdobia.

Ak sa sporak pouziva hlavne ako jediny vykurovaci systém, povedie to k
poskodeniu spotrebica v désledku pretazenia.

Produkt nie je uréeny na komeréné pouzitie.
Akékolvek neurCené pouzitie alebo vSetky Cinnosti na sporaku, ktoré nie su

popisané v tomto navode, predstavuju neopravnené zneuzitie mimo
zakonnych limitov zodpovednosti vyrobcu.
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Spojenie s kominom

Pece typu 1 na drevo mézu byt pripojené ku kominu, ktory bol pouzity viackrat,
ak to umozniuju rozmery komina podla DIN EN 13384 alebo 13384-2. VSetky
technické udaje, ktoré vy alebo vas majster kominar potrebujete, najdete v
prilohe prilozenej k tomuto navodu na pouzitie (tabufka "technické udaje" na
poslednej strane).

Na pripojenie pece ku kominu odporu¢ame pouzit rary ACCENTE, vhodné pre
vas model:

Popis Cislo élanku
90" uhol s &istiacimi dverami UNI-2915A
90-stopovy uhol bez Cistenia dveri UNI-2915B
250mm rovné vyfukové potrubie UNI-2515
500mm rovné vyfukové potrubie UNI-5015
1000mm rovné vyfukoveé potrubie UNI-10015

Tieto zabezpecuju optimalne prispdsobenie a funkciu.

Spravne rury na sporaky si mézete objednat’ priamo v ACCENTE webshope
(www.accentepro.de) alebo u autorizovaného predajcu.

Kominova rura musi byt presunuta cez spojovaciu zasuvku (hore alebo, ak je
to potrebné, vzadu na sporaku) a musi byt pevne pripojena a dobre utesnena.
Spojka medzi sporakom a kominom musi mat’ rovnaky prierez ako spojovacia
zasuvka na sporaku.

Spojenie musi byt vykonané do kopca najkratSou cestou do komina.
Horizontalne spojky nad 0,5 m musia stupat o 10 stupriov smerom ku kominu.
Kominové potrubia, ktoré nie su tepelne chranené alebo vertikalne, by nemali
byt dihSie ako jeden meter.

Vyfukova rura nesmie vyc€nievat do prierezu komina. Preto odporuCame
dvojstenny murovany navlek.

Komin by mal byt dostato¢ne vysoky (aspon 5 m). Minimalny dodavaci tlak je
12 Pa a maximalny povoleny tlak je 18 Pa. Ak je privodny tlak priliS vysoky
(vystup presahuje 18 Pa), moze byt uzito€né nainstalovat dalSi ventil (Skrtiaci
ventil) na zniZenie prietoku vzduchu. Takéto opatrenia musia byt koordinované
s kominarom alebo opravnenym odbornikom. Ak dodavaci tlak presiahne 18
Pa, méze dojst k poskodeniu zariadenia a komina. V tomto pripade
nezarucujeme ani nezarucujeme.
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Ak su kachle pripojené ku krbu cez horné kominové potrubie, musi sa
udrziavat' vzdialenost aspon 40 cm od komina k horfavym materialom.

Pred instalaciou spoja sa urcite opytajte svojho hlavhého kominara.
Potom kontroluje, €i bolo spojenie vykonané spravne a ¢i boli dodrzané
pravne predpisy.

Nesmie byt’ pripojeny k vykurovaciemu kominu!

Podlaha

e Sporak nesmie byt umiestneny na horlavom povrchu, ako je koberec
alebo parket. Musi byt bud' oblozena dlazdicami, alebo musi byt pouZzita
zakladna z nehorfavého materialu, ako je ocelova, sklenena alebo
kamenna doska. Podkladova vrstva musi pokryvat aspon 50 cm pred
dverami ohniska a 30 cm na oboch stranach.

e Pred montazou skontrolujte, €i je nosnost substratu dostatocna. Ak je to
potrebné, moze sa zvysit pouZzitim platne na rozlozenie zatazenia.

Majster kominar méze davat dalSie pokyny v zavislosti od miestnych
podmienok.

Generalna poziarna ochrana

Pri zakladani krbu je potrebné prisne dodrziavat prislusné pravidla poziarnej
ochrany podla nariadenia o spalovani (FeuVO). Pokyny majstra kominara
musia byt dodrzané. Pritomnost vysoko horlavych a vybuSnych latok v
vykurovanej miestnosti nie je povolena. Popol sa mdze likvidovat a sporak
Cistit na bezpecnych miestach len vtedy, ked vychladne a popol vychladne.
Necistite sporak vysavacom!

VSetky horfavé materialy v SirSom prostredi, ako su dekorativne textilie a
podobne, musia byt chranené pred ucinkami tepla.

Poziarna ochrana v oblasti ziarenia

Pre minimalne vzdialenosti k horfavym materialom si prosim pozrite prilohu k
tomuto prevadzkovému manualu. Tieto pravidla sa musia dodrziavat' za kazdu
cenu. Minimalne vzdialenosti sa nhachadzaju aj na doske spotrebiCa na zadnej

strane sporaka.
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Aby sa sporak ochranil pred prehrievanim spésobenym hromadenim tepla, je
potrebné pocCas inStalacie dodrziavat minimalne vzdialenosti, napriklad od
stien alebo inych teplo odrazajucich instalacii na mieste instalacie. Relevantné
informacie najdete v prilohe.

Upozorfiujeme, Ze Skody spdsobené nedodrzanim pokynov vyrobcu nie su
kryté zarukou.

Poziarna ochrana mimo oblasti ziarenia

Minimalne vzdialenosti mimo dosahu ziarenia k horfavym komponentom a
nabytku su uvedené na Stitku zariadenia a nesmu byt podrezané.

DalSie délezité pokyny k poziarnej ochrane a bezpeénosti

e Dvierka spalovacej komory musia byt vzdy pevne zatvorené, aj ked
sporak nie je vypaleny. Dvierka sa mozu otvarat len na podavanie a
Cistenie paliva.

e Je zakazané pouzivat kachle s otvorenymi dverami. Ak otvorenie oboch
regulatorov vzduchu nestaci na spravne spalovanie, pravdepodobne je
problém — pozri "Mozné poruchy a opravy" na strane 18.

e Je zakazané pouzivat’ vysoko horfavé kvapaliny na zapalenie
sporaka.

¢ Nie je povolené vertikalne spajat’ vyfukové potrubia s kominom pomocou
podlahovych konStrukcii.

e Pritomnost vysoko horfavych a vybusnych latok v vykurovanej miestnosti
nie je povolena.

e Kachle na drevo boli postavené ako dodatoCné vykurovanie pre miestne
vykurovanie budov s beznym poziarnym rizikom.

e Je zakazané umiestnovat horfavé materialy a predmety na sporak alebo
v jeho bezprostrednej blizkosti.

e Kachle nesmu byt pripojené k vykurovaciemu kominu.

e Popol je mozné zlikvidovat a sporak Cistit na bezpeCnom mieste a len
ked sa variC vychladne. Upozornenie: Aj ked sa sporak vonku ochladil, v
popole mbzu zostat’ zerave uhliky.

e Sporak necistite beznym vysavacom, ale iba Specialnym vysavacom na
popol.
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e Nikdy nehast sporak vodou. Mohli by poskodit pec alebo dokonca
sposobit’ vybuch pary.

e Nasavacie a vystupné mriezky musia byt usporiadané tak, aby sa nedali
lahko zatvorit.

e Pri manipulacii so sporakom vzdy noste teplu odolné ochranné
rukavice alebo pouzivajte "studenu ruku", ktora je k dispozicii.
Pocas prevadzky sa povrchy velmi zahrievaju.

e Deti adomace zvierata drzte d’alej pri zapal'ovani a po€as chladenia!
Existuje vysoké riziko popalenin.

Disky

Tabula je vyrobena z keramického skla. Nembze byt poSkodeny beznou
teplotou spalovania sporaka, ale méze byt poskodeny mechanickymi vplyvmi
pocCas instalacie alebo prepravy sporaka alebo ked' sa do ohniska vlozia prilis
velké kusy paliva.

Sporak nesmie byt prevadzkovany s rozbitou alebo prasknutou tabufou.
Upozornujeme napriklad pri inStalacii novej tabule, ze keramické sklenené
tabule su obzvlast citlivé na napatie a musia byt inStalované s najvacsou
starostlivostou a citlivostou.

Disky su opotrebované suciastky a nepodliehaju zaruke!

Sadzenie ¢elného skla

Pri navrhovani sporakov dbame na to, aby tabule zostali vacsinou bez sadzi.
Sadze su spbsobené zlym spalovanim, ktoré méze mat viacero dévodov: tlak
dodavky a hmotnostny prietok vyfukovych plynov kominom nezodpovedaju
sporaku, sporak je nespravne prevadzkovany, napriklad prisun kyslika je
znizeny prili§ skoro alebo sa pouzije nespravne palivo.

Tuhé paliva prirodzene produkuju sadze. Znecistenie sklenenej tabule preto
nikdy nie je uplne vyluceneé.

Na tieto faktory nemame ziadny vplyv.

Preto negarantujeme okna bez sadzi.

Aby boli tabule o najviac bez sadzi, kmen by mal byt vzdy umiestneny tak,
aby rezné plochy necelili tabuli.
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Ziaruvzdorné tehly / vermikulitové platne / Specialna keramika

Ohniska naSich sporakov su vystlané Ziaruvzdornymi hlinitymi tehlickami,
vermikulitovymi plathami alebo obzvlast tepelne odolnym keramickym
materialom. Tieto platne uchovavaju teplo alebo ho vyzaruju spat do
spalovacej komory, &im zvySuju teplotu spalovania. Cim vysSia je teplota
spalovania, tym su vyfukové plyny bez zvyskov. Platne sa daju lahko vymenit.
Mbzu byt poSkodené prehrievanim a mechanickymi vplyvmi. Prehrievanie
nastava napriklad pri otvoreni primarneho a sekundarneho vzduchu, ked
komin silno nasava a dochadza k nekontrolovanému spafovaniu. Mechanické
vplyvy zahfhaju hadzanie dreva do ohniska alebo pouzivanie nadmerne
velkych kusov dreva.

Pred uvedenim do prevadzky si prosim skontrolujte spravne nasadenie a
uplnost ziaruvzdornych platni v spalovacej komore. Bez nich sa sporak nesmie
prevadzkovat.

Ziaruvzdorné platne sui opotrebitelné diely a nepodliehaiju zaruke.
V zavislosti od stresu mbézu byt vystavené vaznemu opotrebovaniu.

Obklad / prirodné kamene

Upozoriujeme, Ze ak su k dispozicii, Zulové alebo pieskovcové dosky, ako aj
bocné panely, su vyrobené z prirodného materialu. Z tohto dévodu mézu cez
horninu prirodzene pretekat kremernové alebo vodné zily, alebo moézu
obsahovat vrstvy z inych materialov.

Tieto prvky su sucastou prirodzeného vlakna a nepredstavuju chybul!

Plochy rost / liatinovy zlab

NasSe sporaky maju bud plochu mriezku, alebo liatinovy zlab. Mriezkova vlozka
sa mobze upchat kuskami dreva, popolom a podobne. Prosim, pravidelne ho
Cistite, aby bol funkcny.

Plocha mriezka je tiez vyrobena z liatiny a mdze byt poSkodena pouzitim
nespravneho paliva alebo prehrievanim v désledku nespravnej prevadzky.

Je to opotrebitelna sucdiastka a nepodlieha zaruke.
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Odklon vykurovacich plynov

Kachle na drevo musia mat minimalnu ucinnost, aby presli testom. Na
dosiahnutie tohto ciela musia byt vykurovacie plyny v peci odklonené tak, aby
uvolnili velku Cast svojho tepla eSte predtym, nez vstupia do komina. Spravna
funkcia sporaka zavisi od spravneho umiestnenia odklonu vykurovacieho plynu
— ktory méze byt prepravou naruseny.

= Pred uvedenim do sluzby skontrolujte spravnu polohu vSetkych Casti v
kontakte s pozZiarom. Najma poloha vychylenej platne na vrchu
spalovacej komory — pozri priloZenu prilohu.

Tesnenia

Tesnenia nasich sporakov nie su vyrobené z azbestu, ale zo Specialnych
sklenenych vlakien. Tento material podlieha opotrebeniu v zavislosti od
pouzitia a tesnenia je potrebné z Casu na Cas vymenit. Vhodné tesnenia

najdete u svojho predajcu alebo na nasej webovej stranke.

Tesnenia su opotrebitelné suciastky a nepodliehaju zaruke.

Mal'ba

Kachle su natreté Specialnym lakom. Tento lak je odolny voCi vysokym
teplotam, ale nie je odolny voc€i hrdzi a neposkytuje ochranu pred vihkostou.
Kachle su urCené na prevadzku v suchych, dobre vetranych miestnostiach. V
technickych miestnostiach, hospodarskych budovach a podobne sa hrdza
mo&ze tvorit' v dosledku vihkosti alebo kondenzacie.

Ked sa sporak prvykrat uvedie do prevadzky, farba sa musi pomaly a jemne
zohrievat s malym mnozstvom paliva poCas niekolkych hodin, kym sa
nedosiahne nominalny vykon tepla. V ramci nominalneho rozsahu tepelného
vystupu by sa mala vrstva spalovat’ niekofko hodin, aby farba uplne stvrdla a
dosiahla maximalnu tepelnu stabilitu.

PoCas tohto obdobia nesmiete na sporak davat niC, aby povrch zostal
neposkodeny.

Zapach vychadzajuci zo sporaka je spdsobeny schnutim farby a bohuzial je
nevyhnutny. Preto je nevyhnutné dobre vetrat. Proces vytvrdzovania je
dokonceny po niekolkych hodinach prevadzky.
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Ak farba farby zmeni farbu na svetlosivi v doésledku prehriatia alebo
nespravnej udrzby, alebo ak je vrstva laku inak poSkodena alebo sa na povrchu
vytvori hrdza v désledku vihkosti, m&zete si od predajcu kupit' sprej v spravnej
farbe.

Farba, kedZe je matna, sa da bez problémov opravit

Rukovate

Rukovate kachli na drevo sa zvyCajne nachadzaju vpredu na zariadeni v
bezprostrednej oblasti ziarenia. Preto sa zohrievaju na rovnaku teplotu ako
cela predna fasada! Pri zapnuti rury vzdy noste teplu odolné rukavice alebo
pouzivajte priloZzenu "studenu ruku".

Priestor / otvor pod spalovacou komorou

V zavislosti od konstrukcie maju nase sporaky otvor pod spalovacou
komorou: Skladovanie dreva a inych horlavych materialov v tomto otvore
nie je povolené z dévodu poziarnej ochrany!

Pruzina dveri

Vas sporak bol testovany podla normy EN 16510. Ma samozatvaracie (nie
samozamykacie!) dvere. Samozatvaranie dveri je zabezpecCené pruzinou. Ak
by sa pruzina ¢asom zhorsila, da sa vymenit. Nahradu mézete ziskat u svojho
Specializovaného predajcu.

Sporak je uréeny vyhradne na prevadzku so zatvorenymi dvierkami
ohniska. Pruzina nesmie byt uvolnena, inak vyprsi prevadzkova licencia
na sporak.

Dvere otvarajte len na podavanie paliva alebo kratkodobé Cistenie. Inak mézu
otvorené dvere negativne ovplyvnit privodny tlak ostatnych pripojenych krbov
v pripade viacerych obsadeni komina.

Nesmie byt’ pripojeny k vykurovaciemu kominu!
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Ovladanie

Predtym, nez sa prvykrat zahrievate, by ste sa mali najskér oboznamit' s
funkciou ovladacich prvkov. Sporak je vybaveny ovladacimi prvkami na
regulaciu jemného vzduchu. Spravne nastavenia jednotlivych ovladacov
najdete v prilozenej prilohe k prevadzkovym instrukciam.

Posuvnik na dverach dole (primarny vzduch). Pre zasobovanie primarneho
vzduchu suvisiaceho s palivom.

Uzaverovy ventil pre sekundarny vzduch na vrchu dveri ohniska (sekundarny
vzduch).

Pozicie ovladacCa boli urCené pocCas testu v laboratérnych podmienkach. V
zavislosti od vasho komina a pouzitého paliva je uzitoCné zistit optimalnu
polohu regulatorov na ich instalaciu na mieste sami. VSimnite si, prosim, nizSie
uvedené pozicie ovladacCov, ktoré za Ziadnych okolnosti nesmiete pouzivat,
inak sa rura poskodi.

Privod primarneho vzduchu

Primarny vzduch vstupuje do ohniska cez popolnik zospodu cez rost. Moznost
nastavenia velkosti otvoru primarneho vstupu vzduchu umoznuje presné
davkovanie primarneho vzduchu.

Primarny vzduch nie je potrebny na spalovanie dreva. Drevo hori zhora, ako
vidite napriklad pri taboraku. Primarny vzduch je potrebny len na rychlejSie
ohrievanie a strefbu.

V pripade komina s vysokym tahom je vhodné primarny vzduch uplne uzavriet,
ak je to potrebné, aby sa nenasavalo prili§ vela primarneho vzduchu. V
kazdom pripade je dblezité zabezpedit, aby popolnik nebol prilis plny a
pravidelne sa vyprazdnoval, aby mohol prudit hlavny vzduch bez prekazok.

Sekundarny privod vzduchu
Cez sekundarny vzduchovy posuv vstupuje spafovaci vzduch do spalovacej
komory nad ohnom. Sekundarny vzduch dodava ohniu potrebny kyslik na

spalovanie a je predpokladom na spafovanie pevnych a prchavych zloziek
obsiahnutych vo vyfukovych plynoch.
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Sekundarny vzduchovy posuvnik nesmie byt zatvoreny. Casto, na rozdiel od
prevadzkovych instrukcii, sa sekundarny vzduchovy posuvnik kratko po
zahrievani zatvori, aby sa usSetrilo palivo. Nedostatocny prisun kyslika sposobi
dymiaci poziar a okna sa stanu sadzami. To vedie k vysokym emisiam
zned&istujucich latok, ktoré mézu viest k poziaru komina. Skody spdsobené
takymto nespravnym pouzivanim nie su kryté zarukou ani poistenim.

Prvé ohrievanie

Nepouzivajte kvapalné paliva, ako je benzin, liechoviny a podobne, na
prevadzku alebo osvetlenie!

Pred prvym ohrevom sa uistite, ze odvadzanie vykurovacieho plynu je spravne
vlozené a ze popolnik je prazdny a zatlaCeny dovnutra. Ak je to potrebné,
vSetky nalepky by ste mali pred uvedenim do sluzby odstranit.

Farba nakoniec stvrdne az po niekolkych hodinach prevadzky. Je nevyhnutné,
Ze v prvych hodinach prevadzky sa v désledku stvrdnutia farby méze vyskytnut
neprijemny zapach. Pozrite si tiez Malovanie.

Krb sa spusta s lahSimi kockami a trochou podpalovaca (pozri: Zapalenie peci
zhora). Na ochranu zivotného prostredia sa vyhnite pouzivaniu novin! Ked sa
podpal spali, mozno pridat dva az tri polena (maximalne mnozstvo podla
dodaného prisluSsenstva). Teplota sporaka sa méze poCas prvého ohrevu
zvySovat' len pomaly pridanim paliva niekolkokrat, kym sa nedosiahne
maximalna povolena vykurovacia kapacita.

Ak sa pri prvom zahrievani nedosiahne maximalna vykurovacia kapacita,
povedie to k predlzenému €asu vytvrdnutia povrchu farby a dlhodobému
neprijemnému zapachu.

Prosim, uistite sa, ze dobre vetrate!

Pocas vytvrdzovania farby sa jej prosim nedotykajte ani na fiu ni¢ nenanasajte,
aby ste predisli poskodeniu.
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Zapalenie pece zhora

Na zapalenie pece pouzivajte povolené zapalovacCe v sulade s normou EN
1860-3.

Na odpalenie usporiadajte S$pecifikované mnoZstvo paliva (polena) v
spalovacej komore podla Specifikacii v technickom technologovom liste
(prilozena priloha). Na vrch naskladajte tenké drevo na ohen, ako aj vhodnu
pomdécku na podpalovanie (vina na podpalovanie, podpal a pod.) a uplne
otvorte primarny aj sekundarny privod vzduchu.

Zapalujte zapalovaC pomocou dlhej zapalky alebo zapalovaCa na tycCinky.
Osvetlenie zhora minimalizuje tvorbu dymu pocas fazy zapalovania a tym
podporuje spalovanie s Co najmensim poctom znecistujucich latok.

Ked palivo zaCne horiet, znizte privod primarneho vzduchu tak, aby bol
zatvoreny, ked je plamen piny.

I ————
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Normalna prevadzka

Akonahle farba stvrdne, mdzete sporak uviest do normalnej prevadzky.
Prosim, uistite sa, zZe nie je urCeny ako samostatny ohrievac.

Nastavenia primarneho a sekundarneho regulatora vzduchu najdete na strane
14 a v prilozenej prilohe k tomuto manualu.

Prosim, pridavajte len tolko paliva, kolko je potrebné na dosiahnutie
maximalnej povolenej vykurovacej kapacity. PrekroCenie maximalnej
povolenej hmotnosti paliva méze viest k prehriatiu a posSkodeniu spotrebica,
na ktory sa zaruka nevztahuje!

Spravne mnozstvo paliva a typ najdete v prilohe k tomuto navodu.

Aby sa zabezpecil primarny prisun vzduchu a zabranilo moznému poskodeniu
plochej mriezky, musi sa popolnik pravidelne vyprazdnovat.

Popolnik musi byt’ po€as beznej prevadzky vzdy zatvoreny. Inak dbjde k
nekontrolovanému horeniu a poskodeniu sporaka.

Rovnako ako komin, aj sporak je potrebné Cistit aspon raz ro¢ne. Prosim,
odstrante vsSetky zvySky z odvadzania vykurovacich plynov, z odvodov
vykurovacich plynov a z pripojného potrubia ku kominu. Nechajte sporak
skontrolovat' profesionalom raz ro€ne. Inak vam kominar poskytne informacie
o vhodnom Casovom intervale Cistenia.

Oteplovanie v prechodnom obdobi

V prechodnom obdobi, teda pri vySSich vonkajSich teplotach, mézu dojst’ k
porucham v tahu komina, takze vykurovacie plyny nie su uplne odstranené.
Krb musi byt potom naplneny mensim mnozstvom paliva a ak je primarny
vzduchovy posuvnik/regulator vo vaésej polohe, musi byt ovladany tak, aby
existujuce palivo rychlejSie spalovalo (pri rozvoji plamena) a tym stabilizovalo
tah komina. Aby sa predislo odporu v zeravej vrstve, popol by sa mal CastejSie
opatrne otriast. Ak sa kominovy tah po kratkej testovacej faze neustali, mali by
ste sa varaka vynechat. To isté plati pri silnom vetre. Spaliny mézu byt
zatlaCené kominom spat’ do pece a mozno uniknut'!
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Paliva

Prosim, pridavajte len tolko paliva, kolko je potrebné na dosiahnutie
maximalnej povolenej vykurovacej kapacity. Spravne mnozstvo a typ paliva
najdete v prilozenegj prilohe k tomuto prevadzkovému manualu.

Kmene uskladnené pod otvorenou ochrannou strechou maju zvy€ajne vihkost
10-15 % po priblizne dvoch rokoch, ak je dobré vetranie, su najlepSie vhodné
na spalovanie. OdporuCame pouzit drevo, ktoré je Co najviac vyschnuté.
Vhodné meracie zariadenia su dostupné u Specializovanych predajcov.

Dérazne odporuCame vyhradne pouzivat tvrdé drevo, ako je buk, dub, javor
alebo breza. Makké drevo ako smrek, jedla alebo borovica by sa nemalo
pouzivat, pretoze mobze viest k zvySenému znecCisteniu, vySSim iskram,
rychlejSiemu opotrebovaniu vystelky spalovacej komory a usadeninam v
komine kvoli vysokému obsahu zivice a dechtu. V extrémnych pripadoch to
moze viest k poziarom kominov.

Cerstvo vyrabané drevo ma nizku kalorickd hodnotu, pretoze je prili$ vihké a
preto hori zle — uvolfiuje vela spalin a tiez zneCistuje zivotné prostredie. To
vedie k skrateniu zivotnosti kachli aj krbu a méze viest k poziarom v komine.
ZvySeny obsah kondenzatu a dechtu vo vyfukovych plynoch vedie k upchatiu
vyfukovych potrubi a komina, ako aj k vyraznej kontaminacii sklenenej tabule.
Ak ich pouZijete, tepelny vystup sporaka klesne pod 50 % nominalnej hodnoty
a spotreba paliva sa zdvojnasobi.

Na prevadzku s uholnymi produktmi (ak je to povolené!) je potrebné vyrobit
dostatoCny "zakladny uhlik" pomocou dreva. Na to zapalite kachle s podpalom
a potom vytvorte zakladné uhliky pomocou o nieCo vacsSich kusov dreva.
Akonahle nie je viditelny zZiadny plamen, kachle sa mézu naplnit mnozstvom
uhlia uvedenym v prilohe.

Za ziadnych okolnosti nesmu byt pouZité nasledujuce paliva: horlavé
kvapaliny, mokré alebo dechtované drevo, drevené hobliny, prachové uhlie,
papier a karton, polyméry, oSetrené alebo lakované drevo, zvysky drevotriesky,
SisSky, odpad z kéry, pelety, ako aj akykolvek odpad vSeobecne.

Podavanie paliva

Prosim, pridavaijte len tolko paliva, kolko je potrebné na dosiahnutie
maximalnej povolenej vykurovacej kapacity!

K 20.01.2026 66



Prekro¢enie maximalnej povolenej hmotnosti paliva moze viest k prehriatiu a
posSkodeniu spotrebi¢a, na ktory sa zaruka nevztahuje!

Spravne mnozZstvo paliva a typ najdete v prilohe k tomuto navodu.

Okrem pouzitia schvalenych paliv a spravnych mnozstiev paliva zohrava
privod paliva délezitu ulohu v kvalite spalovania. Preto prosim dodrziavajte
nasledujuce pravidla:

e Pred otvorenim dveri ohniska zatvorte vSetky regulatory vzduchu.

e Pomaly otvor dvere, najprv jemne a po par sekundach uplne. Ked sa
dvere nahle otvoria, nahromadeny vakuum vytiahne dym z pece.

» Dopinanie by sa malo robit' len na zakladnych uhlikoch palivovej hmoty,
ktora uz vyhorela, ked uz nie su viditelné Ziadne dalSie plamene.

e Palivo by sa malo aplikovat len v jednej vrstve.

e Ak je to mozné, neumiestriujte klady s vyrezanym povrchom smerom k
tabuli (kvoli Cistote tabule).

e Ak su brikety schvalené ako palivo, mali by byt usporiadané, ak je to
mozné, s priblizne 5 mm — 10 mm od seba.

e Nalejte palivo a okamzite zatvorte dvierka ohniska. Potom uplne otvorte
requlatory vzduchu. Ked je palivo dobre zapalené, vratte regulatory
vzduchu do polohy uvedenej v prilohe, v zavislosti od pouzitého paliva.

Poziadavky na vetranie / systémy odsavania vzduchu v miestnostiach
(napr. susi€ky, odsavacie digestory a pod.)

Krby zavislé od vzduchu v miestnostiach mézu byt pripojené k beznym
spalinovym systémom v miestnostiach, bytoch alebo jednotkach podobne;j
velkosti, ak spravna prevadzka vsetkych krbov nie je naruSena systémami
odsavania vzduchu v inych miestnostiach, bytoch alebo jednotkach podobnej
velkosti. Inak hrozi riziko udusenia.

Prisun dodatoCného Cerstvého vzduchu je zaruCeny, ak ma instalacna
miestnost’ aspon jedny dvere alebo otvaracie okno von a objem minimalne 4,0
m?3 na kW nominalneho tepelného vystupu za hodinu. Alebo v miestnostiach,
ktoré su priamo alebo nepriamo prepojené so spalovacim vzduchom, s inymi
takymito miestnostami. Siet spalovacieho vzduchu zahfha iba miestnosti v tom
istom byte alebo technickej jednotke (FeuVO). Ak su v tej istej miestnosti
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prevadzkované aj iné sporaky, je potrebné dodat dodatocny spalovaci vzduch
pre kazdy dalSi sporak.

V mensich instalacnych miestnostiach alebo v miestnostiach, ktoré su obzvlast
utesnene, napriklad kvoli energetickym usporam, méze byt spravanie kachli
pri tahu ovplyvnené. V takom pripade je potrebné zabezpecCit dodatoCny prisun
Cerstvého vzduchu, napriklad instalaciou klapky pri sporaku alebo polozenim
potrubia na spalovanie vzduchu von.

Okrem toho je potrebné zabezpecit, aby tieto zariadenia na dodavku vzduchu
boli poCas prevadzky otvorené. Nasavacie a vystupné mriezky musia byt v
miestnosti usporiadané tak, aby sa nedali lahko zatvorit.

Odsavaci ventilator pre vzduch v miestnosti (digestor, susi¢ka, susicka a pod.),
ktory sa zapne sucasne so sporakom, spdsobuje zmeny v tahu vyfukového
vzduchu a nasledne zhorSuje podmienky spalovania v sporaku. V takom
pripade je absolutne nevyhnutné dodat dodatoCny spalfovaci vzduch. Inak
hrozi riziko udusenia v désledku prenikania spalin do obytného priestoru.

Krby zavislé od okolitého vzduchu, ktoré maju byt pripojené k vyfukovym
systémom, mdézu byt inStalované len v miestnostiach, bytoch alebo jednotkach
porovnatelnej velkosti, z ktorych sa odsava vzduch, ak:

e SuCasna prevadzka krbov a systémov odsavania vzduchu je
zabezpecCena bezpecnostnymi zariadeniami.

e Vytok vyfukovych plynov je monitorovany Specialnymi bezpeCnostnymi
zariadeniami.

e Navrh alebo dimenzovanie systémov zabezpecuje, ze nemdze vzniknut
Ziadny nebezpecCny negativny tlak.

Pred uvedenim do prevadzky je nevyhnutné nechat’ takuto instalaciu
skontrolovat’ vasim hlavnhym kominarom alebo autorizovanym
odbornikom z hladiska moznej interakcie s vasim sporakom a potvrdit),
ze bol spravne nainstalovany.

Mozné poruchy a naprava
Vas$a pec bola testovana testovacim organom pri rovnakom tlaku ako komin.

V praxi tlak pri dodavke kolise, napriklad pri vys$Sich vonkajSich teplotach alebo
silnych vetroch.
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Ak vas sporak nefunguje uspokojivo, najskér sa pozrite na tabulku niZSie.
Vacsina problémov vznika pri nespravnom ovladani rury a pouzivatel ich mdze
lahko opravit. Ak na stole nenajdete rieSenie svojho problému, kontaktujte
svojho predajcu.

Typ poruchy Mozna pri€ina Sanacia
Tvorba zapachu: SuSenie pouzitého laku v rure. | Ruru spustajte na nizkej teplote
Odparovanie ropnych | niekolko hodin podla
zvyskov. prevadzkovych pokynov (pozri

malovanie). Potom sa niekolko
hodin zohrieva na nominalny

vykon.
Krb dymi 1) Odklonova platha sa| 1) Opravte polohu vychylenej
(chybajuci vlak): poCas prepravy alebo platne (pozri prilohu, ktora je
Cistenia posuva prilozena)
2) Kominovy tah nie je | 2) Ponor komina musi byt aspon
dostatoCny 12 Pa. Skontrolujte komin
3) Prilis dha / netesna (spoje, Cistiace kryty) a sporak
vyfukova rura na netesnosti. V pripade
4) Opotrebované tesnenia viacerych  obyvani: dvere
dveri, skla alebo inych krbov pripojenych k
popolnikov tomuto kominu musia byt
5) Pouzitie dreva, ktoré je pevne zatvorené. Vv
prilis vihké prechodnom  obdobi  (pri
6) DalSie zariadenia zavislé vySSich vonkajsich teplotach)
od vzduchu v miestnosti v a pri silnom vetre méze byt
inStalacnej miestnosti kominovy tah  nestabilny
(pozri Vykurovanie v

prechodnom obdobi)

3) Celé vyfukové potrubia musia
byt nehorfavé, izolované a
utesnené.

4) Skontrolujte tesnenia. Ak je to
potrebné, obnovte.

5) Pouzivajte len tolko suchého
dreva (pozri paliva).

6) Ak sa pouzije viacero
zariadeni zavislych od
vzduchu v miestnosti, mézu
nastat vykyvy vo vyfukovom
vzduchu (pozri poziadavky

na vetranie/systémy
odsavania vzduchu '
miestnosti).
Miestnost’ sa | 1) Zla kvalita paliva. 1) Prosim, pouzivajte len
nezohrieva: 2) Dodavany vzduch je kvalitné paliva a dobre
nedostatocny. vysuseneé drevo.
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Ocelové
deformované:

mriezke / ohnisku je
poskodena alebo sa
vytvorila troska.
telo

opakovane pretazeny, alebo
sa nedodrziavali minimalne
vzdialenosti podla dodaného

je | prilohy.

3) Miestnost' je prilis velka /| 2) VSetky regulatory privodu
nespravne rozmery vzduchu umiestnite do
sporaka. spravnej polohy podla

priloZzenej prilohy. Skontrolujte
vzduch v komine a ¢i je
dostatok Cerstvého vzduchu
pre kachle. Pravidelne
vyprazdnujte popolnik.

3) Sporak by mal mat vacsi
nominalny vykon / inStalacna
miestnost’ je pre tento sporak
prili§ velka.

Sklenena tabula | 1) Palivo nehori spravne | 1) Nastavte vSetky regulatory
stmavne: alebo  vznikne tlejuci privodu vzduchu na spravnu
poziar. polohu podfa dodaného

2) Sporak bol nespravne dodatku. Skontrolujte vzduch
prevadzkovany (napr. v komine a ¢&i je dostatok
prisun kyslika bol Cerstvého vzduchu pre kachle.
obmedzeny prili§ skoro, | 2) Prevadzkujte podfa BDA,
aby sa uSetrilo palivo) nenalievajte palivo priamo na
alebo sa nespravne plnil. tabulu. Aby boli tabule ¢o

najviac bez sadzi, kmen by
mal byt vzdy umiestneny tak,
aby rezné plochy necelili
tabuli.
Nespalujte odpad!
Sporak vydava prili§ | Dodava sa  prili§ vela |Vzdy dvere Uplne zatvorte,
vela tepla: vzduchu. skontrolujte tesnenia a tah
komina. Ak komin taha prili$ vela,
musi sa nainstalovat Skrtiaci ventil.
Poistka na poziarnej | Sporak bol niekolkokrat a | Pouzivajte iba schvalené paliva a

dodrziavajte mnozstva podavania
a intervaly podavania paliva, ako
je uvedené v prilohe. Spravne
nastavte privod vzduchu.
Nahradné diely si mézete kupit od
svojho predajcu.

Upozorniujeme, Ze poskodenie
spbsobené prehriatim je vylu¢ené
Z0 zaruky.

Vyrobca si vyhradzuje pravo menit’ dizajn bez obmedzenia technickych

vliastnosti

a

vykonnostnych kvalit

sporaka.

Vyrobca nenesie

zodpovednost’ za zmeny vykonané pouzivatelom na sporaku. Zaruka
vyrobcu/zaruka vyprsi v pripade uprav zariadenia zo strany zakaznika.
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Co robit v pripade poziaru komina

Ked sa kachle zapalia, horlavé zvySky sa usadzuju v peci, ako aj v konektore
a komine. To je eSte viac ulahCené mokrym a/alebo oSetrenym drevom, alebo
pri pouziti nepripustnych paliv. Nepripustna prevadzka s vinami a pretazenie
tiez prispievaju k znacnému znecisteniu sporaka, konektora a komina. V
zriedkavych pripadoch moéze dojst k vznieteniu zvySkov v dbésledku
nepravidelného Cistenia sporaka, komina a konektora. To méze viest k poZziaru
komina.

V pripade poziaru komina/lkomina je potrebné dodrziavat’ nasledujuce
pokyny:

e Zatvorte kontrolu spalovacieho vzduchu!

e Zavolajte hasiCov priamo na mieste!

¢ Nesnaz sa uhasit ohern vodou sam! (Nebezpecenstvo vybuchu pary!)

e VsSetky vysoko horlavé materialy musia byt odstranené z
bezprostredného okolia krbu!

e Pred opatovhym uvedenim do prevadzky je potrebné nechat krb
skontrolovat autorizovanym odbornikom (majstrom kominarom) na
mozné poskodenie.

e Majster kominar by mal tiez urCit’ priCinu poziaru komina a odstranit' ho
alebo zastavit.

Ak je sporak pretazeny nad limit vykurovacej kapacity alebo dlhSi ¢as,
alebo ak sa pouziju paliva, ktoré vyrobca neodporuc¢a, nemézeme zarugit’
spolahlivi prevadzku sporaka a zaruka bude neplatna.

Prosim, pravidelne vykonavajte kompletnu kontrolu sporaka a jeho funkénosti,
aspon raz roCne pred vykurovacou sezonou, s pomocou odbornika.
Vymienajte len poskodené diely nahradnymi dielmi vyrobenymi a dodanymi
vyrobcom.

Cistenie
Spravna udrzba a Cistenie sporaka zaru€ovalo jeho spolahliva prevadzku a

dobry vzhlad.

Odporuca sa odstranit popol z spalovacej komory po kazdom vypalovacom
procese. To dava keramickej komore spalovacej komore dostatok priestoru na
rozSirenie pri dalSom spalovacom procese a znizuje riziko poSkodenia.
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Kominové potrubia a vnutro sporaka musia byt vyCistené aspon raz rocCne.
Najma odklonové platne spalin na vrchu spalovacej komory musia byt raz
rocne odstraneneé a na oboch stranach vycistené tvrdou metlou alebo podobne.

Ak je vas sporak vybaveny dal$im vyfukovym potrubim alebo turbulatorom, aj
ten je potrebné rozobrat aspon raz roCne a jeho komponenty vycistit. Pre viac
informacii si pozrite Technicku prilohu, ak je to relevantné.

Zistite si o dalSich intervaloch Cistenia, ktoré moéze byt potrebné od vasho
kominara.

Lakované povrchy by sa mali starostlivo Cistit suchou a makkou handri¢kou len
vtedy, ked je rura studena.

Po vychladnuti tabule by sa mala vycistit' CistiCom na Cistenie a potom vysusit.
Pevny, hruby povlak sa da odstranit Cistiacim prostriedkom na rury. Vyhnite sa
kontaktu CistiCa na sklo alebo ruru s lakovanymi povrchmi rury, pretoze sa
mo&zu poskodit.

Nepouzivajte na Cistenie tvrdé alebo agresivhe materialy!

Likvidacia

Na likvidaciu kachli na konci ich Zivotného cyklu prosim odstrante kompletnu
vystelku spalovacej komory a v pripade potreby aj vonkajSie ozdobné alebo
keramickeé kamene. Vyrobte sklo z dveri a odstrarite dvierka a tesnenie skla.

Likvidacia réznych komponentov sporaka prebieha na zbernom mieste
recyklacného centra vo vaSom okrese alebo prostrednictvom spolo¢nosti na
likvidaciu odpadu. Tym sa zabezpecuje, Ze rézne materialy su privadzané do
materialoveho cyklu.

Po tom, ¢o si date tu namahu precitat’ si tento navod a urcite podla neho
zareagujete, prajeme vam vela Stastnych hodin s praskajucimi, praskajucimi
a blikajucimi plamenmi vasho sporaka.

Vvas tim Accente
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ACCENE

PREDSTAVITEV - IN
NAVODILA ZA

PECI NA DRVA IZ MODELNE SERIJE

"Magna 3.0 plus™

UNI-1963 3.0 plus

"Ta izdelek ni primeren kot glavni grelnik"

Proizvajalec ni odgovoren za Skodo, ki jo povzroc¢i neupostevanije
navodil za uporabo.

Navodila za uporabo je treba upostevati. Poleg tega je treba upostevati in upostevati vse
nacionalne predpise in standarde, ki se nanasajo na namestitev in delovanje peci na drva, kot
so gradbeni predpisi posameznih zveznih dezel, Uredba o zgorevanju (FeuvVO), DINV18160 1.

in 2. dela za dimnike, EN 1856-2, EN 15287, EN 13384 za izracun dimnikov in EN 16510 za
peci na drva, ter lokalne predpise.
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Ponudba modelov vklju€uje naslednje modele:

Magna 3.0 plus
(UNI-1963 3.0 plus)

I ————
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Pozor! Nevarnost visoke temperature!

Prosimo, upostevaijte, da zaradi naCina delovanja peci na drva dosezejo visoke
temperature in ostanejo vroCe dlje €asa tudi po uporabi.

Vedno priporoamo izjemno previdnost!

Zasditite otroke in hiSne ljubljencke:

Vedno spremljajte otroke in hiSne ljublijencke, ko je kuriS€e v uporabi ali je Se
vedno vroCe. Postavite varnostno obmocCje okoli kuriS€a, da preprecite
nenamerne opekline ali posSkodbe.

Ne dovolite, da se vasi otroci in hisni ljubljencki igrajo pred kaminom!

Preprecite opekline:

Ne dotikajte se nobenih povrsin kuriS¢a, vkljucno s steklenimi vrati, kovinskimi
okvirji in sosednjimi povrsinami, brez ustrezne zascitne opreme. PoCakajte, da
se kuriSCe popolnoma ohladi, preden ga poskusSate o istiti ali se ga dotakniti.

Prosimo, upostevajte te smernice za vasSo varnost in zascito vasih bliznjih.

Uzivajte v toplini in vzduSju varno!

Uvod

Zelimo vam veliko zabave z vasim novim Stedilnikom. Va$ Stedilnik je testiran
v skladu z normami EN 16510-1 z delom -2-1.

étedilvnik izpolnjuje zahteve BImSchV faze 2, Direktive EU Ecodesign 2022 in
LRV Svica.

Lahko pri€akujete, da bo Stedilnik sluzil svojemu namenu ¢im dlje in bo ¢im bolj
enostaven za uporabo. Zato imamo prosnjo za vas — za vaso Korist:

Teh navodil za delovanje ne odlagajte neprebranih. Namestitev in
obratovanje pec¢i na drva je predmet razlicnih pravnih zahtev, ki so
pojasnjene v tem priro€niku. V skladu z Zakonom o varnosti opreme je
kupec in upravljavec kamina dolzan, da se na podlagi teh navodil seznani
z namestitvijo in pravilnim ravnanjem.

Naceloma je treba upostevati vse nacionalne, regionalne in lokalne
zakone, uredbe in predpise. Pred namestitvijo in zagonom se o tem
posvetujte pri pooblas€éenem strokovnjaku, kot je vas odgovorni glavni

STANJE NA DAN 20.01.2026 76



dimnikar. Obvestil vas bo tudi o lokalnih posebnih predpisih, kot so
prepovedi zgorevanja.

Ne morete prikljuCiti vsake peCi na vsak dimnik. Vas glavni dimnik mora
preveriti, ali tlak dovoda in masa pretoka izpusnih plinov iz dimnika ustrezata
vrednostim Zelene peéi. Ce se dimnik in pe¢ ne ujemata, lahko to povzroéi
nezadostno zgorevanje in saje oken, med drugim.

Poleg tega glavni dimnik preverja, ali so bili gradbeni predpisi (Uredba o
zgorevanju) upostevani med namestitvijo in ali velikost namestitvene sobe
ustreza zeleni izhodni mocCi kW. Posebno pozornost je treba nameniti zadostni
dovod zgorevalnega zraka — zlasti v primeru posebej ozke ovojnice stavbe,
prezraCevalnih sistemov stanovanj itd. — da se zagotovi brezskrbno delovanje.

Med obratovanjem in prikljuckom na dimnik morajo biti izpolnjeni gradbeni
predpisi.
Ce stedilnik prodate ali ga ne prodate, prosimo, da izrodite tudi ta navodila za
uporabo.

Namen uporabe

Pe€ na drva je grelnik prostora za trdna goriva brez priprave tople vode
za delovanje s ¢asom, skladno z EN 16510.

Namenjen je zamenjavi ogrevalnega sistema v kratkem Casu v prehodnem
obdobju in podpori v hladni sezoni.

Ce se stedilnik uporablja predvsem kot edini ogrevalni sistem, bo to povzrogilo
posSkodbe naprave zaradi preobremenitve.

Izdelek ni namenjen komercialni uporabi.

Vsaka nenamerna uporaba ali vse dejavnosti na Stedilniku, ki niso opisane v
teh navodilih, so nepooblascena zloraba in izven zakonskih meja odgovornosti
proizvajalca.

Povezava s dimnikom

Peci tipa 1 so lahko prikljuéene na dimnik, ki je bil veCkrat uporabljen, Ce
dimenzije dimnika v skladu z DIN EN 13384 ali 13384-2 to dopusc€ajo. Vse
tehniCne podatke, ki jih potrebujete vi ali vas glavni dimnikar, najdete v prilogi,
prilozeni temu priro€niku ("TehniCni podatki" na zadniji strani).
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Za povezavo peci z dimnikom priporo€amo uporabo cevi ACCENTE, primernih
za vas model:

Opis Stevilka élanka
90 Kot s gistilnimi vrati UNI-2915A
90" kot brez gis&enja vrat UNI-2915B
250 mm ravni izpusni cev UNI-2515
500mm ravna izpuSna cev UNI-5015
1000 mm ravna izpusSna cev UNI-10015

Ti zagotavljajo optimalno prileganje in funkcionalnost.

Prave cevi za Stedilnike lahko naroCite neposredno v spletni trgovini ACCENTE
(www.accentepro.de) ali pri pooblas€enem prodajalcu.

Dimna cev mora biti potisnjena Cez prikljuéno vticnico (na vrhu ali, Ce je
potrebno, na zadnji strani Stedilnika) in mora biti trdno pritrjena nanjo ter dobro
zatesnjena. Povezava med pecjo in dimnikom mora imeti enak prerez kot
prikljuCna vtiCnica na Stedilniku.

Povezava mora biti narejena navzgor po najkrajSi poti v dimnik. Vodoravni
prikljucki nad 0,5 m morajo biti dvignjeni za 10 stopinj proti dimniku. Dimne
cevi, ki niso toplotno zasCitene ali navpi€no, ne smejo biti daljSe od enega
metra.

Dimna cev ne sme Strliti v preCni prerez dimnika. Zato priporoCamo dvostensko
stensko vti¢nico.

Dimnik mora biti dovolj visok (vsaj 5 m). Minimalni dovodni tlak je 12 Pa in
najvedji dovoljeni dovodni tlak 18 Pa. Ce je dovodni tlak previsok (izpusni plin
presega 18 Pa), je lahko koristno namestiti dodatni ventil (dusSilni ventil) za
zmanjSanje pretoka zraka. TakSne ukrepe je treba uskladiti z dimnikarjem ali
pooblas&enim strokovnjakom. Ce dovodni tlak presega 18 Pa, lahko pride do
poskodb naprave in dimnika. V tem primeru ne nudimo nobenega jamstva ali
garancije.

Ce je pet povezana s kaminom preko zgornje povezave dimnika, je treba
ohraniti razdaljo vsaj 40 cm med dimnikom in vnetljivimi materiali.

Pred namestitvijo prikljucka se obvezno posvetujte s svojim glavnim

dimnikom. Nato bo preveril, ali je bila povezava pravilno izvedena in ali
so bile upostevane zakonske zahteve.
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Ne sme biti prikljuéena na grelni dimnik!

Tla

e PeC ne sme biti postavljena na gorljivo povrsino, kot so preproga ali
parket. PeC mora biti oblozena s ploSCicami ali pa mora biti uporabljena
podlaga iz negorljivega materiala, kot so jeklena, steklena ali kamnita
plos€a. Podlaga mora pokrivati vsaj 50 cm pred vrati kuriS€a in 30 cm na
obeh straneh.

e Pred sestavljanjem preverite, ali je nosilnost podlage zadostna. Ce je
potrebno, jo lahko poveCate z uporabo ploSCe za porazdelitev
obremenitve.

Glavni dimnikar lahko glede na lokalne razmere poda tudi druga navodila.

Generalna pozarna zasdita

Pri postavljanju kamina je treba strogo upostevati veljavna pravila pozarne
zasSCite iz Odloka o zgorevanju (FeuVO). Upostevati je treba navodila glavnega
dimnikarja. Prisotnost zelo vnetljivih in eksplozivnih snovi v ogrevanem
prostoru ni dovoljena. Pepel je treba odstraniti in pe€ oCistiti na varnih mestih
in le, ko se peé ohladi in pepel ohladi. Stedilnika ne &istite s sesalcem!

Vsi vnetljivi materiali v SirSem okolju, kot so dekorativne tkanine itd., morajo biti
zascCiteni pred vplivi toplote.

Pozarna zasc¢ita na obmoc¢ju sevanja

Minimalne razdalje do vnetljivih materialov so na voljo v prilogi tega priroCnika.
Te je treba strogo upostevati. Minimalne razdalje so prav tako na plosCi za
napravo na zadniji strani Stedilnika.

Da bi pe€ zascitili pred pregrevanjem zaradi kopienja toplote, je treba med
namestitvijo vzdrzevati minimalne razdalje od npr. sten ali drugih toplotoplo
odbijajoCih naprav na mestu namestitve. Ustrezne informacije najdete v prilogi.

Prosimo, upostevajte, da skoda, ki nastane zaradi neupostevanja navodil
proizvajalca, ni zajeta z garancijo.
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Pozarna zascita zunaj obmocja sevanja

Minimalne razdalje izven obmocja sevanja do gorljivih komponent in pohiStva
so navedene na etiketi opreme in jih ne smejo podrezovati.

Druga pomembna navodila za pozarno zas¢€ito in varnost

Vrata zgorevalne komore morajo biti vedno tesno zaprta, tudi Ce Stedilnik
ni prizgan. Vrata se lahko odprejo le za dovajanje in €iSCenje goriva.
Uporaba $tedilnika z odprtimi vrati je prepovedana. Ce odpiranje obeh
regulatorjev zraka ni dovolj za pravilno zgorevanje, je verjetno tezava —
glej »Mozne okvare in reSitev« na strani 18.

Uporaba zelo vnetljivih tekoc€in za prizig Stedilnika je prepovedana.

Ni dovoljeno vertikalno povezovati izpusnih cevi z dimnikom preko talninh
konstrukcij.

Prisotnost zelo vnetljivih in eksplozivnih snovi v ogrevanem prostoru ni
dovoljena.

PeC na drva je bila zgrajena kot dodatni grelnik za lokalno ogrevanje
stavb z obi€ajno pozarno nevarnostjo.

Prepovedano je postavljati vnetljive materiale in predmete na Stedilnik ali
vV njegovo neposredno blizino.

PeC ne sme biti prikljuCena na grelni dimnik.

Pepel je treba odstraniti in peC oCistiti na varnem mestu in Sele, ko se
peC ohladi. Pozor: V pepelu so lahko Zerjavice tudi po tem, ko se peC
zunaj ohladi.

Stedilnika ne Ggistite s klasiénim sesalcem, ampak le s posebnim
sesalcem za pepel.

Nikoli ne gasite Stedilnika z vodo. Lahko posSkodujete pe€ ali celo
povzroCite eksplozijo pare.

ResSetke za dovod in izhod zraka morajo biti postavljene tako, da jih ni
mogocCe enostavno zapreti.

Pri rokovanju s Stedilnikom vedno nosite zascitne rokavice,
odporne na vro€ino, ali pa uporabljajte "hladno roko", ki jo imate na
voljo. Med delovanjem se povrsine zelo segrejejo.

Otroke in hisne ljubljencke drzite stran med streljanjem in med
ohlajanjem! Obstaja veliko tveganje za opekline.
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Plosce

PloSCa je izdelana iz keramiCne steklene plosCe. Ne more biti poSkodovana
zaradi obiCajne temperature zgorevanja pec€i, lahko pa jo poskodujejo
mehanski vplivi med namestitvijo ali transportom peci ali Ce se v kurisCe
polozijo preveliki kosi goriva.

PeC€ ne sme delovati z zlomljenim ali razpokanim steklom.
Prosimo, upostevajte, da so keramicne steklene plosce posebej oblutljive na
napetost in jih je treba namestiti z najvecjo skrbnostjo in obcutljivostjo.

Diski so obrabljeni deli in niso predmet garancije!

Sajanje vetrobranskega stekla

Pri naCrtovanju peci poskrbimo, da so stekla ve€inoma brez saj (saj). Saje
povzrocCa slabo zgorevanje, kar ima lahko vecC razlogov: dovodni tlak in masni
pretok izpusnih plinov v dimniku se ne ujemata s pecjo, pec deluje nepravilno,
npr. dovod kisika je bil prehitro omejen ali pa je bilo uporabljeno napacno
gorivo.

Trdna goriva naravno proizvajajo saje. Onesnazenje steklene plosSce zato nikoli
ni povsem izkljueno.

Na te dejavnike nimamo vpliva.
Zato ne jamcimo za okna brez saj.

Da bi stekla ohranili ¢im bolj brez saj, naj bo hlod vedno postavljen tako, da
izrezane povrSine ne gledajo proti steklu.

Ognjevzdrzne opeke / Vermikulitne plosce / Posebna keramika

Kuris€a nasih peci so obloZena z ognjevzdrzno glinasto opeko, vermikulitnimi
ploS€ami ali posebej toplotno odporno keramiko. Te plosc€e toploto shranjujejo
ali jo oddajajo nazaj v kuris€e, da povecajo temperaturo zgorevanja. Visja kot
je temperatura zgorevanja, bolj so izpusni plini brez ostankov. PlosCe je
enostavno zamenjati. Lahko jih poSkodujejo pregrevanje in mehanski vplivi.
Pregrevanje pride na primer, ko se odprejo primarni in sekundarni zrak v
primeru mocnega dimnika in pride do nekontroliranega zgorevanja. Mehanski
vplivi vkljuCujejo metanje drv v kuriSCe ali uporabo prevelikih kosov lesa.
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Pred zagonom preverite pravilno prileganje in popolnost ognjevzdrznih ploS€ v
zgorevalni komori. Brez teh peCi ne sme delovati.

Ognjevzdrzne plos¢e so obrabljivi deli in niso predmet garancije.
Glede na stres so lahko izpostavlieni hudi obrabi.

Oblaganje / Naravni kamni

Prosimo, upoStevajte, da so granitne ali peSCenjakove ploSCe ter stranska
obloga izdelani iz naravnega materiala. Zaradi tega lahko kremen ali vodne zile
naravno te€ejo skozi skalo ali pa imajo obloge iz drugih materialov.

Te znadilnosti so del naravnega vlakna in ne predstavljajo napake!

Ravna resetka / litozelezno korito

Nase peci imajo bodisi ravno reSetko ali litozelezno korito. VloZzek reSetke se
lahko zamasi z lesom, pepelom itd. Prosimo, redno ga Cistite, da bo deloval.

Ravna reSetka je prav tako izdelana iz litega Zeleza in se lahko posSkoduje
zaradi napacnega goriva ali pregrevanja zaradi nepravilnega delovanja.

Gre za obrabiljiv del in ni predmet garancije.

Preusmerjanje grelnega plina

PeC mora imeti minimalno ucinkovitost, da prestane test. Da bi to dosegli, je
treba grelne pline v peci preusmeriti tako, da sprostijo velik del svoje toplote,
preden vstopijo v dimnik. Pravilno delovanje peci je odvisno od pravilne lokacije
preusmeritve grelnih plinov — kar lahko vpliva transport.

= Pred zagonom preverite pravilen polozaj vseh delov, ki so v stiku s

pozarom. Zlasti polozaj upogibne plos€e na vrhu zgorevalne komore —
glej prilozeno prilogo.
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Tesnila

Tesnila na nasih pecCeh niso izdelana iz azbesta, temvec iz posebnih steklenih
vlaken. Ta material je podvrzen obrabi glede na uporabo in tesnila je treba
obCasno zamenjati. Primerna tesnila lahko najdete pri svojem prodajalcu ali na
nasi spletni strani.

Tesnila so obrabljivi deli in niso predmet garancije.

Slikarstvo

PeC je premazana s posebnim lakom. Ta lak je odporen visokim temperaturam,
vendar ni odporen proti rji in ne S€iti pred vlago. Pe€ je namenjena uporabi v
suhih, dobro prezraCenih prostorih. V pomoznih prostorih, gospodarskih
poslopjih itd. se lahko zaradi vlage ali kondenzacije pojavi rja.

Ko se peC prvi€ zazene, je treba barvo poc€asi in nezno segrevati z majhno
koli€ino goriva veC ur, dokler ni doseZzena nominalna toplotna moc€. V okviru
nominalnega obmocja toplotnega izhoda mora zgorevanje potekati tudi vec ur,
da se barva popolnoma strdi in dosezZe najvecjo toplotno stabilnost.

V tem Casu na Stedilnik ne smete postavljati niCesar, da povrSina ostane
neposkodovana.

Vonj, ki prihaja iz peci, je posledica suSenja barve in je zal neizogiben. Zato je
nujno dobro prezraCevati. Postopek strjevanja se zakljuCi po nekaj urah
delovanja.

Ce barva postane svetlo siva zaradi pregrevanja ali nepravilnega vzdrZevanja,
ali Ce je plast barve drugaCe poskodovana ali se zaradi vlage pojavi rja na
povrSini, lahko pri prodajalcu narocite sprej v ustrezni barvi.

Barvo, ker je mat lak, je mogocCe brez teZav popraviti

Roc¢aji

Rocaiji pe€i na drva so obi€ajno namesceni spredaj na napravi, v neposrednem
obmocju sevanja. Zato so segreti na enako temperaturo kot celoten sprednji
spredniji del! Pri upravljanju pecCi vedno nosite vro€insko odporne rokavice ali
uporabite "hladno roko", ki je priloZena.
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Predel / odprtina pod zgorevalno komoro

Glede na zasnovo imajo nase peci odprtino pod zgorevalno komoro:
shranjevanje lesa in drugih gorljivih materialov v tej odprtini ni dovoljeno
zaradi pozarne zascite!

Vzmet vrat

VasSa peC je bila testirana v skladu z normo EN 16510. Ima samodejno
zapirajo6a (ne samozaklepna!) vrata. Vrata se sama zaprejo z vzmetjo. Ce se
vzmet skozi leta poslabsa, jo je mogoCe zamenjati. Nadomestno lahko dobite
pri svojem specializiranem prodajalcu.

Peé¢ je namenjena izkljuéno za delovanje z zaprtimi vrati kuriSéa. Vzmet
ne sme biti sproSc¢ena, sicer potece dovoljenje za obratovanje peé¢i.

Vrata odprite le za dovajanje goriva ali za kratkoro¢no CisCenje. V nasprotnem
primeru lahko odprta vrata negativno vplivajo na dovodni tlak drugih povezanih
kaminov, Ce se dimnik uporablja vecCkrat.

Ne sme biti prikljuéena na grelni dimnik!

Nadzor

Pred prvim ogrevanjem se morate najprej seznaniti z funkcijo kontrol. PeC je
opremljena s kontrolami za uravnavanje finega zraka. Pravilne nastavitve za
posamezne kontrole najdete v prilozenem dodatku k navodilom za delovanje.

Drsnik na vratih spodaj (primarni zrak). Za dovod primarnega zraka, povezan
Z gorivom.

Zaporni ventil za sekundarni zrak na vrhu vrat kuris€a (sekundarni zrak).

Polozaji krmilnikov so bili doloCeni v testu v laboratorijskih pogojih. Glede na
vas dimnik in uporabljeno gorivo je koristno, da sami ugotovite optimalno
pozicijo krmilnikov za svojo namestitev na lokaciji. Spodaj prosimo, upostevajte
polozaje krmilnikov, ki jih ne smete uporabljati pod nobenim pogojem, sicer bo
pe€ posSkodovana.
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Primarna dovod zraka

Primarni zrak vstopa v zgorevalno komoro skozi pepelnik od spodaj skozi
reSetko. Moznost prilagajanja velikosti odprtine primarnega zraCnega dovoda
omogoca natancno doziranje primarnega zraka.

Primarni zrak pri kurjenju lesa ni potreben. Les gori od zgoraj, kot lahko vidite
na primer pri tabornem ognju. Primarni zrak je potreben le za hitrejSe
segrevanje in kurjenje.

V primeru mo¢no vnegajoCega dimnika je priporocCljivo, da primarni zrak
popolnoma zaprete, Ce je potrebno, da ne bi bilo prevec vleCenega primarnega
zraka. V vsakem primeru je pomembno, da pepelnik ni prevecC poln in se redno
prazni, da lahko primarni zrak vstopi neovirano.

Sekundarni zrac¢ni sistem

Zrak za zgorevanje vstopa v zgorevalno komoro nad pozarom skozi
sekundarni zraCni drs. Sekundarni zrak ognju zagotavlja potreben kisik za
zgorevanje in je predpogoj za kurjenje trdnih in hlapnih komponent, ki jih
vsebujejo izpusni plini.

Sekundarni zracni drsnik ne sme biti zaprt. Pogosto, v nasprotju z navodili za
delovanje, se sekundarni zracCni drsniki zaprejo kmalu po segrevanju, da se
prinrani gorivo. Pomanjkanje kisika povzroCi tleC pozar in okna postanejo
sajasta. To povzroCa visoke emisije onesnazeval, kar lahko povzroCi pozar
dimnika. Skoda, ki nastane zaradi tak§nega nepravilnega delovanja, ni krita z
garancijo ali zavarovanjem.

Prvo segrevanje

Ne uporabljajte tekoéih goriv, kot so bencin, zgane pijace itd., za
delovanje ali za razsvetljavo!

Pred prvim segrevanjem se prepriCajte, da je preusmeritev grelnega plina

pravilno vstavlijena in da je pepelnik prazen in vstavljen. Ce je potrebno,
odstranite vse nalepke pred zagonom.
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Barva se konCno strdi Sele po nekaj urah delovanja. Neizogibno je, da se v
prvih urah delovanja zaradi strjevanja barve pojavi neprijeten von). Za ta
namen glejte tudi Barva.

Kamin se prizge z lazjimi kockami in malo drska (glej: Priziganje peéi od
zgoraj). Za zascCito okolja se izogibajte uporabi Casopisa! Ko je drva zazgana,
lahko dodate dva do tri hlode (najveC koliCina po prilozeni prilogi).
Temperatura peci se lahko med prvim segrevanjem povecuje le pocCasi, tako
da se gorivo doliva vecCkrat, dokler ni doseZena najvecja dovoljena toplotna
zmogljivost.

Ce med prvim segrevanjem ni dosezena najveéja toplotna zmogljivost,
bo to povzrocilo daljSi €as strjevanja povrsine barve in s tem povezane
dolgotrajne vonjave.

Prosimo, dobro prezracite!

Med strjevanjem barve se barve prosimo, da se je ne dotikaj in ne nanasaj
Cesarkoli nanjo, da se izognes$ poSkodbam.

Priziganje peci od zgoraj

Za prizig pecCi uporabljajte le dovoljene vzigalnike v skladu z EN 1860-3.

Za kurjenje v zgorevalni komori razporedite doloCeno koli€ino goriva (drv) v
skladu s specifikacijami tehniCnega lista (prilozen dodatek). Na vrh naloZite
nekaj tankega drva in odprite ustrezno pripomoc&ek za kurivo (volna za vzigal,
drva itd.) ter popolnoma primarni in sekundarni zra¢ni dovod.
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VZzigalnik prizgite s pomocjo dolge vzigalice ali vZigalnika s palicami. Osvetlitev
od zgoraj zmanjSa nastanek dima med vzigom in tako podpira zgorevanje z
Cim manj onesnazevali.

Ko gorivo zagori, zmanjSajte primarni dovod zraka, da se zapre, ko je plamen
poln.

Normalno delovanje

Takoj ko se barva strdi, lahko peC nastavite v normalno delovanje.
Prosimo, prepriCajte se, da ni namenjen kot samostojen grelnik.

Nastavitve primarnega in sekundarnega regulatorja zraka so na voljo na strani
14 in v prilozeni prilogi k temu priroCniku.

Prosimo, uporabljajte le toliko goriva, kolikor je potrebno za dosego najvecje
dovoljene toplotne zmogljivosti. Preseganje najvecje dovoljene mase goriva
lahko povzroCi pregrevanje in poSkodbe naprave, kar garancija ne krije!

Pravilna koli€ina in vrsta goriva sta na voljo v prilogi k temu navodilu.
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Da bi zagotovili primarni dotok zraka in preprecili morebitno poskodbo ravne
reSetke, je treba pepelnik redno prazniti.

Pepelnik mora biti med normalnim delovanjem vedno zaprt. V
nasprotnem primeru pride do nekontroliranega zgorevanja in poskodb
peci.

Tako kot dimnik je treba pe€ na drva ocistiti vsaj enkrat letno. Prosimo,
odstranite vse ostanke iz preusmeritve grelnega plina, iz prepiha grelnega plina
in iz priklju€ne cevi do dimnika. PeC naj pregleda strokovnjak enkrat na leto. V
nasprotnem primeru vam bo dimnikar prav tako posredoval informacije o
ustreznem intervalu CiSCenja.

Segrevanje v prehodnem obdobju

V prehodnem obdobju, torej pri visjinh zunanjih temperaturah, lahko dimniski
prepih ne deluje pravilno, tako da se ogrevalni plini ne izlo€ijo popolnoma.
Kamin je treba nato napolniti z manjSimi koliCinami goriva in, Ce je primarni
zracni regulator/regulator v veCjem polozaju, ga upravljati tako, da obstojeCe
gorivo hitreje gori (ob razvoju plamena) in tako stabilizira dimniski viek. Da bi
se izognili uporu v zZerjavi postelji, je treba pepel pogosteje previdno stresati.
Ce se dimniski prepih po kratki preizkusni fazi ne stabilizira, se je treba vzdrzati
delovanja pecCi. Enako velja pri moCnem vetru. Dimni plini se lahko skozi dimnik
potisnejo nazaj v pecC in morda uidejo!

Goriva

Prosimo, da uporabite le toliko goriva, kolikor je potrebno za dosego najvecje
dovoljene toplotne zmogljivosti. Pravilna koli€ina in vrsta goriva sta na voljo v
prilozeni prilogi k temu priroCniku za uporabo.

Hlodi, ki so bili shranjeni pod odprto zascitno streho, imajo obi€ajno vsebnost
vlage 10-15 % po priblizno dveh letih, e je dobro prezracevanje, so najbolj
primerni za kurjenje. PriporoCamo, da uporabite les, ki je ¢im bolj posusen.
Primerne merilne naprave so na voljo pri specializiranih prodajalcih.

|zrecno priporo€amo izkljuéno uporabo trdega lesa, kot so bukva, hrast, javor

ali breza. Mehkega lesa, kot so smreka, jelka ali bor, ne smete uporabljati, saj
lahko povzro€i ve€jo umazanijo, vec isker, hitrejSo obrabo obloge zgorevalne
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komore in usedline v dimniku zaradi visoke vsebnosti smole in katrana. V
skrajnih primerih lahko to povzrocCi pozare v dimniku.

Sveze posekano les ima nizko kalori€no vrednost, ker je prevecC vlazen in zato
slabo gori — sprosca veliko dimnih plinov in onesnazuje okolje. To skrajSa
zivljenjsko dobo peci in kamina ter lahko povzro€i pozare v dimnikih. PoveCana
vsebnost kondenzata in katrana v izpusnih plinih povzroCa zamasitve dimnikov
in kamina ter znatno onesnaZenje steklene plosée. Ce jih uporabljate, toplotna
moc peci pade pod 50 % nominalne vrednosti in poraba goriva se podvoji.

Za uporabo premogovnih izdelkov (Ce je dovoljeno!) je potrebno izdelati dovolj
'osnovne Zerjavice' s pomocjo lesa. Za to peC zazgejo z vzigo in nato ustvarijo
osnovne Zerjavice s pomocjo nekoliko vecjih kosov lesa. Takoj ko plamen ni
viden, se pe€ lahko napolni z koli¢ino premoga, navedeno v prilogi.

Naslednja goriva se pod nobenim pogojem ne smejo uporabljati: vnetljive
tekoCine, mokro ali asfaltirano les, lesni ostruzki, prasni premog, papir in
karton, polimeri, obdelan ali lakiran les, ostanki iverke, storzevi, odpadki lubja,
peleti in na sploSno odpadki vseh vrst.

Dovod goriva

Prosimo, uporabite le toliko goriva, kolikor je potrebno za dosego najvecje
dovoljene toplotne zmogljivosti!

Preseganje najvecje dovoliene mase goriva lahko povzroci pregrevanije in
poskodbe naprave, kar garancija ne krije!

Pravilna koli¢ina in vrsta goriva sta na voljo v prilogi k temu navodilu.

Poleg uporabe odobrenih goriv in pravilne koli¢ine vnosa goriva ima dovod
goriva pomembno viogo pri kakovosti gorenja. Zato prosimo, upoStevajte
naslednja pravila:

e Pred odpiranjem vrat kuriS€a zaprite vse regulatorje zraka.

 Vrata odprite pocasi, najprej rahlo in po nekaj sekundah popolnoma. Ce
se vrata nenadoma odprejo, vakuum iz pecice izvleCe dim.

e Polnjenje naj se izvaja le na osnovnih zZerjavicah gorivhe mase, ki je Ze
zgorela, ko plameni niso vec vidni.
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e Gorivo naj se nanese le v eni plasti.

e Ce je mogode, ne postavljajte hlodov z izrezano povrsino v smeri stekla
(zaradi CistoCe stekla).

e Ce so briketi odobreni kot gorivo, jih je treba po moznosti razporediti
ravno, z razdaljo priblizno 5—-10 mm med sebo;.

e Vstavite gorivo in takoj zaprite vrata kuriS€a. Nato popolnoma odprite
regulatorje zraka. Ko je gorivo dobro vzgano, vrnite regulatorje zraka na
polozaj, naveden v prilogi, odvisno od uporabljenega goriva.

Zahteve za prezracevanje / sistemi za izérpavanje zraka v prostoru
(npr. susilni stroji, izvleéni nape itd.)

Kamini, ki so odvisni od zraka v prostoru, so lahko povezani z obiCajnimi
dimnimi sistemi v sobah, stanovanjih ali enotah primerljive velikosti le, Ce
pravilno delovanje vseh kaminov ni moteno zaradi sistemov za izCrpavanje
zraka v drugih sobah, stanovanijih ali enotah podobne velikosti. V nasprotnem
primeru obstaja tveganje zadusitve.

Dovod dodatnega svezZega zraka je zagotovljen, e ima montazna soba vsaj
ena vrata ali odprto okno proti zunaj in ima prostornino vsaj 4,0 m® na kW
nazivne toplotne moci na uro, ali v prostorih, ki so neposredno ali posredno
povezani z drugimi takSnimi prostori v omrezju zgorevalnega zraka. Omrezje
zgorevalnega zraka vkljuCuje le prostore v istem stanovanju ali pomozni enoti
(FeuVO). Ce v isti sobi delujejo tudi drugi $tedilniki, je potrebno zagotoviti
dodatni zrak za vsak dodaten Stedilnik.

V manjsSih namestitvenih prostorih ali v prostorih, ki so posebej zatesnjeni, npr.
zaradi varCevanja z energijo, je lahko obnaSanje pecCi zaradi prepiha
zmanjsSano. V tem primeru je treba zagotoviti dodatni dotok svezega zraka, npr.
z namestitvijo zraCne lopute blizu peci ali z polaganjem zraCnega kanala za
zgorevanje navzven.

Poleg tega je treba zagotoviti, da so te naprave za dovod zraka med
delovanjem odprte. ReSetke za dovod in izhod zraka morajo biti v prostoru
namescene tako, da jih ni mogocCe enostavno zapreti.

|zpusni ventilator za notranji zrak (iz€rpalna napa, susilni stroj, susilni stroj itd.),
ki se vklopi istoCasno kot Stedilnik, bo povzroCil spremembe v izpuSnem
zracnem uporu in posledicno poslabSal pogoje zgorevanja v pecCi. V tem
primeru je nujno zagotoviti dodatni zrak za zgorevanje. V nasprotnem primeru
obstaja tveganje zadusitve zaradi prodora dimnih plinov v bivalni prostor.
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Kamini, ki so odvisni od okoliSkega zraka, ki jih je treba priklju€iti na dimne
sisteme, je dovoljeno namestiti v sobe, stanovanja ali enote primerljive
velikosti, iz katerih se zrak izCrpava, Ce:

e SoCasno delovanje kaminov in sistemov za izCrpavanje zraka
preprecujejo varnostne naprave.

e |zpust izpusnih plinov nadzorujejo posebne varnostne naprave.

e Zasnova ali dimenzioniranje sistemov zagotavlja, da ni mogoce ustvariti
nevarnega negativnega tlaka.

Pred zagon je nujno, da takSno namestitev pregleda vas glavni dimnikar
ali pooblasé€eni strokovnjak za morebitno interakcijo s pecjo in potrdi, da
je bila pravilno nameséena.

MozZne okvare in sanacija

Vaso pecC je testno telo testiralo pri enakem dovodnem tlaku kot dimnik. V
praksi tlak dovoda niha, npr. pri vi§jih zunanjih temperaturah ali mocnih
vetrovih.

Ce vas$ stedilnik ne deluje zadovoljivo, najprej preverite spodnjo tabelo. Vecina
tezav nastane zaradi nepravilnega delovanja Stedilnika in jih lahko uporabnik
enostavno popravi. Ce resitve ne najdete na mizi, se obrnite na svojega
prodajalca.

Vrsta motnje Mozen vzrok Sanacija

Nastanek vonjav: Susenje uporabljene barve na | Pe€ zagrozajte na nizki stopniji vec
Stedilniku. lzhlapevanje oljnih | ur v skladu z navodili za uporabo
ostankov. (glej barvanje). Nato segrevajte

na nominalno moc¢ vec¢ ur.
Kamin kadi 1) Plos€a za odklon zdrsne | 1) Popravite polozaj odklonne
(manjkajoci vlak): med  transportom  ali plosce (glej prilozeno prilogo)
CisCenjem 2) DimniSki prepih mora biti vsaj
2) Dimniski prepuh ni 12 Pa. Preverite dimnik
zadosten (prikljucke, Cistilne kapice) in
3) Predolga / puscCajoca peC za puscCanje. V primeru
izpusna cev veCkratne  posesti: vrata
4) Obrablijena tesnila vrat, drugih kaminov, povezanih s
stekla ali pepelnikov tem dimnikom, morajo biti
5) Uporaba lesa, ki je prevec tesno zaprta. V prehodnem
vlazen obdobju (pri visjih zunanjih
temperaturah) in pri mocnem
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6) Druge naprave, odvisne
od zraka v prostoru za
namestitev

vetru je lahko dimnik
nestabilen (glej Ogrevanje v
prehodnem obdobju)

3) Celotne izpuSne cevi morajo
biti ognjevarne, izolirane in
zatesnjene.

4) Preverite tesnila. Po potrebi

zamenjajte.

Uporabljajte le toliko suhega

lesa (glej goriva).

Ce se uporablja ve¢ naprav,

odvisnih od zraka v prostoru,

lahko pride do nihanj v

izpuSnem zraku (glej zahteve

za prezracevanje/sistemi za

5)

6)

izErpavanje zraka v
prostoru).
Soba se ne segreje: |1) Slaba kakovost goriva. 1) Prosimo, uporabljajte le

2) Zrak, ki ga dovaja, ni

kakovostna goriva in dobro

dovolj. posusen les.
3) Prostor je prevelik /| 2) Vse regulatorje dovoda zraka
napacne dimenzije postavite na pravilen polozaj
Stedilnika. glede na prilozeno prilogo.
Preverite prepih v dimniku in
ali je dovolj svezega zraka za
peC. Pepelnik redno praznite.
3) Pe¢ bi morala imeti veC
nominalne moci / montazna
soba je prevelika za to pec.
Steklo postane |1) Gorivo ne gori pravilno ali| 1) Vse regulatorje dovoda zraka
érno: pa pride do tleCega pozara. nastavite na pravilen polozZaj
2) Stedilnik je bil nepravilno glede na prilozeno prilogo.
upravljan (npr. dovod kisika Preverite prepih v dimniku in
je bil prehitro omejen, da bi ali je dovolj svezega zraka za
prihranili gorivo) ali pa je bil pec.
napolnjen nepravilno. 2) Ravnajte v skladu z BDA:
goriva ne polagajte
neposredno ob steklo. Da bi
stekla ohranili ¢&im bolj brez
saj, naj bo hlod vedno
postavljen tako, da izrezane
povrS§ine ne gledajo proti
steklu.
Ne kurite odpadkov!
Stedilnik oddaja | Dovaja se prevec€ zraka. Vedno popolnoma zaprite vrata,

prevec toplote:

preverite tesnila in prepih v
dimniku. Ce dimnik preveC vlece,
je treba namestiti metuljasti ventil.

STANJE NA DAN 20.01.2026

92




Pozarna reSetka /| PeC je bila veckrat in vecCkrat | Uporabljajte le odobrena goriva in
varovalka kuriSCa je | preobremenjena ali pa | upostevajte koliCine dovoda ter
poskodovana ali pa | minimalne razdalje po | intervale dovoda, kot je navedeno
se je oblikovala | prilozenem dodatku niso bile | v prilozeni  prilogi. Pravilno

Zlindra. upostevane. nastavite dovod zraka. Rezervne
Jekleno telo je dele lahko dobite pri svojem
deformirano: prodajalcu.

Prosimo, upostevaijte, da

poSkodbe zaradi pregrevanja niso
vklju€ene v garancijo.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do sprememb v zasnovi brez omejevanja
tehniénih in zmogljivostnih lastnosti Stedilnika. Proizvajalec ni
odgovoren za kakrsSne koli spremembe na sStedilniku, ki jih naredi
uporabnik. Garancija/garancija proizvajalca je neveljavha v primeru
sprememb naprave s strani kupca.

Kaj storiti v primeru pozara v dimniku

Ko se pec kuri, se v peci, pa tudi v prikljuCku in dimniku, usedejo gorljivi ostanki.
To Se dodatno olajSajo mokri in/ali obdelani les ali uporaba nedovoljenih goriv.
Nedopustno gibanje in preobremenitev prav tako prispevata k znatni
kontaminaciji peci, prikljuCka in dimnika. V redkih primerih lahko pride do vziga
ostankov zaradi nepravilnega CiSCenja peci, dimnika in prikljuCka. To lahko
povzrocCi pozar v dimniku.

V primeru pozara v dimniku/dimniku je treba upostevati naslednja
navodila:

Zapri nadzor zraka za zgorevanje!

PokliCite gasilce na kraju samem!

Ne poskuSajte sami pogasiti pozara z vodo! (Nevarnost eksplozije pare!)

Vse zelo vnetljive materiale je treba odstraniti iz neposredne blizine

kamina!

e Preden pe€ ponovno zaZenete, je potrebno kamin pregledati zaradi
morebitnih poSkodb pri pooblas€enem strokovnjaku (mojstru dimnikarja).

e Glavni dimnik mora prav tako ugotoviti vzrok dimniSkega pozara in ga

odpraviti ali ustauviti.

Ce je stedilnik preobremenjen nad omejitvijo ogrevalne zmogljivosti ali
za daljSe obdobje, ali ¢e se uporabljajo goriva, ki jih proizvajalec ne
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priporo€a, ne moremo zagotoviti zanesljivega delovanja Stedilnika in
garancija bo razveljavljena.

Prosimo, redno opravljajte temeljit pregled pedi in njene funkcije, vsaj enkrat
letno pred zaCetkom ogrevanja, s pomocjo strokovnjaka. Poskodovane dele
zamenjajte le z rezervnimi deli, ki jih je izdelal in dobavljal proizvajalec.

Ciséenje

Pravilno vzdrzevanje in CiS€enje peci zagotavljata njeno zanesljivo delovanje
in dober videz.

Priporocljivo je, da je najbolje pepel odstraniti iz zgorevalne komore po vsakem
procesu zganja. To daje keramicni komori dovolj prostora, da se razSiri med
naslednjim procesom zgorevanja in zmanjSa tveganje poskodb.

Dimne cevi in notranjost peci je treba ocistiti vsaj enkrat letno. Zlasti je treba
enkrat letno odstraniti ploSCe za odklon dimnih plinov na vrhu zgorevalne
komore in oCistiti na obeh straneh s trdim metlo ali podobnim materialom.

Ce je vasa pe& opremljena z dodatno dimno cevijo ali turbulatorjem, jo je treba
razstaviti vsaj enkrat letno in ocistiti komponente. Za ve¢ informacij si po potrebi
oglejte tehnicni prilogo.

Povzemite se za dodatne intervale CiSCenja, ki jih vas dimnik morda potrebuje.

Pobarvane povrsSine je treba previdno distiti s suho in mehko krpo le, ko je
pecica hladna.

Ko se steklo ohladi, ga je treba oCistiti s Cistilom za steklo in nato posusiti. Trd,
debel premaz lahko odstranite s Cistilom za pecico. 1zogibajte se stiku Cistila
za steklo/pecice s povrSinami za barvo pecice, saj se lahko poskodujejo.

Ne uporabljajte grobih ali agresivnih materialov za ¢iS¢enje!

Razprodaja

Za odstranitev peCi ob koncu Zzivljenjske dobe prosimo, odstranite celotno
oblogo zgorevalne komore in po potrebi zunanje dekorativne ali keramiCne
kamne. Odstranite steklo z vrat ter odstranite vrata in tesnilo stekla.

Odstranjevanje razlicnih komponent peCi poteka na zbirnem mestu
reciklaznega centra v vasSi okrozju ali pri specializiranem podjetju za
odstranjevanje odpadkov. To zagotavlja, da se razlicni materiali vkljucijo v
reciklazni cikel.
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Ko ste si vzeli cas in prebrali ta navodila ter zagotovo ukrepali, vam zelimo
veliko srecnih ur ob prasketajoCih, pokajoCih in migetajoCih plamenih vaSe
peci.

Vasa ekipa Accente

I ————
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